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Približava se ljeto! Vrijeme je sve ljepše, a i Forever 
spektakularno cvate. Vremenski uvjeti u prvoj trećini ove 
godine ruše sve dosad viđene rekorde. Znam, nije vrijeme 

posvuda u svijetu u ovo doba godine ljetno, ali ovdje, u Arizoni, 
živa se u termometru svakodnevno penje doista visoko.

Koje li sreće posvuda vidjeti svježe zelenilo, nove izdanke! Na 
Maughanovu posjedu  uskoro će smoći hrabrosti pojaviti se 
na ovom svijetu novi telići i ždrijepci. Ugodan je osjećaj pratiti 
njihove prve nesigurne korake, i zatim obratiti pozornost kako će 
za samo nekoliko sati već skakutati i trčkarati livadom. Njihova 
energija i radost života u tren će oka zaraziti svakoga!

Katkad se zapitam jesu li i naša energija i radost života tako 
zarazni za našu sredinu. Znamo li se doista radovati životu, 
činjenici što svako jutro uopće imamo mogućnosti ustati, čak 
ako i nismo svi podjednako dinamični u tome.

Čuli smo već više puta izraz: "Budi sam najbolja reklama, 
najbolji predstavnik proizvoda", kada govorimo o konzumiranju/
uporabi naših proizvoda. Međutim, čini mi se da katkad 
zaboravljamo kako je Foreverov proizvod br. 1. njegov 

Marketinški plan! Odsada, kada čujemo ovaj izraz, promislimo 
do kraja: "Predstavljam li doista nadu i mogućnost koju nudi 
Marketinški plan? Radim li odgovarajuće i imam li udjela u svemu 
što Marketinški plan može pružiti? Pokazujem li doista svim 
ljudima u svojoj sredini o čemu glasi ova mogućnost?"  Postavimo 
si poglavito ovo pitanje: "Je li uzor koji pružam svojoj skupini 
pozitivan i optimističan?" 

Helen Keller, iznimna američka književnica i učiteljica, živjela je 
kao slijepa i gluha osoba, a o uspjehu i optimizmu vrlo je mudro 
govorila ovako: "Optimizam je onaj, vjerom protkan pristup, koji 
vodi do rezultata. Bez nade i optimizma ne bismo postigli ništa."

Izmaknimo se iz okvira djelovanja kuknjave, loših vijesti 
i negativnih razgovora – čak ni naš posao nije savršen, jer 
ništa i nije savršeno. Međutim, goleme su mogućnosti koje 
predstavljamo s izvrsnim vođama, poštenim smjernicama i 
sjajnom paletom proizvoda. Vjerujmo u svoje sposobnosti, u 
svoje mogućnosti, i zarazit ćemo i druge snagom stremljenja za 
postizanjem odličnosti. S hrabrošću i uvjerenjem zgrabite ovu 
mogućnost, na taj će način Forever postati doista najveći doživljaj 
koji hrani radost života!

Radost života
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Za nekoliko sati krećemo već put Stockholma, naša 
foreverovska ekipa posjetit će jednu od najljepših prijestolnica 
Europe. Nakon dugo godina ovo je jedna od najvećih 

priredbi Europe na koju se ovaj put pripremamo s više od tisuću 
ljudi. U švedsku će prijestolnicu stići najbrojnija delegacija Europe, i 
znam da ćemo sigurno užariti hladne skandinavske ulice.

Dok vi budete držali u ruci i čitali ovaj časopis, suradnici naše mreže 
već će razgovarati o skandinavskim rezultatima, spominjat će ih svi 
oni kao drage uspomene, i svi će već razmišljati o Danu uspješnosti 
10. obljetnice. Nošeni smo strujom događaja, kontinuirano 
sudjelujemo na raznim priredbama, čak i ne primjećujemo kako 
prolazi neki dan, jure minute i sekunde. Kako vi doživljavate svoje 
sekunde, osjećate li se ugodno na mjestu na kojem se nalazite? S 
vremena na vrijeme u mnogima se od nas nameće pitanje, živimo 
li odgovarajućim životom, na odgovarajućem mjestu? Stvaramo 
li vrijednosti upravo onim čime se bavimo, i možemo li svojom 
djelatnošću prenijeti na druge bilo kakvo znanje? Jesu li korisni 
provedeni sati, ili pak vrijednosti minuta i sati devalviraju?!

Vrijeme, vrijeme, vrijeme… Vrijeme je golemo blago, moramo 
naučiti pametno gospodariti njime. Gospodarenje vremenom 
jedan je od osnovnih stupova instrumentarija struke Multi Level 
Marketinga, velik broj naših stručnjaka poučava i uči isto.

Živjeti korisno za sve nas pojedinačno znači nešto drugo, živjeti 
dobro za sve nas pojedinačno znači nešto drugo, a u međuvremenu 

vrijeme prolazi. Prođe godina, dvije, prođe 10… Jeste li se vi 
već provjeravali živite li korisno? Onime što činite pomažete 
svojoj obitelji, svojoj djeci, znancima i rodbini. Možete li svojom 
djelatnošću pomoći desecima tisuća – što materijalno, što moralno? 
Volite li živjeti zdravo? Biste li željeli druge poučiti tome?

Mi već desetu godinu radimo kako biste vi pronašli svoj način 
provođenja vremena, kako biste mogli svojem životu poslužiti 
razumnim ciljem. Kako biste svojoj obitelji ponudili materijalnu 
sigurnost, svoju djecu mogli odgajati, školovati na europskoj razini, 
i kako biste u svojoj sredini mogli stvoriti takve uvjete, kako biste 
time mogli pomoći, ako želite, čak i potrebitima. Mi već 10 godina 
izgrađujemo jednu regiju, ja i naših više od 1 milijun suradnika 
radimo za Vas, kako biste Vi, ako to niste dosad znali, naučili 
smješkati se, radovati se svojim uspjesima, a ova vas Tvrtka čini 
i ponosnim, jer odaje priznanje vašim rezultatima i radujemo se 
zajedno kada vi postižete svoje ciljeve. 

Vremena je malo, Vi ćete morati donijeti oduku hoćete li ovo 
vrijeme provesti s nama, hoćete li ispravno gospodariti njime i hoćete 
li se pridružiti ekipi Multi Level Marketinga najdinamičnijeg rasta 
na tlu Europe.

Proslavimo zajedno, proslavimo zajedno provedenih 10 godina. 
Vidimo se 26. svibnja na Danu uspješnosti!

Naprijed, FLP Mađarska! 

DR. SÁNDOR MILESZ 

Vrijeme – 10 godina
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Ožujski Success Day Forever 
Living Products Mađarske 
d.o.o. započeo je vođenjem 

programa u intimnom 
ozračju s izuzetnim stilom 
senior managera Ferencné 

Tanács i Ferenca Tanácsa i uz 
sudjelovanje nekoliko tisuća 
naših suradnika u Sportskoj 

Areni László Papp.

Neiscrpne mogućnosti FLP-a
U skladu sa svojom odjećom, pozvali 

su na pozornicu, tj. na palubu, dr. 
Sándora Milesza, koji je u svojem 

pozdravnom govoru predstavio iznimne 
rezultate regije, zahvalio na neumornom 
radu velikog broja instruktora Sonye, 
i na tomu što su naši suradnici mogli 
sudjelovati u edukaciji na visokoj razini.

Uslijedila je točka argentinskog tanga 
u izvedbi Johanne Kulik i Josipa 
Bartulovića, šampionskog plesnog para 
Europe, koju je napeto pratilo gledateljstvo 
Arene, a nakon produkcije koja je izazvala 
divljenje prolomio se gromoglasan pljesak.

Prof. dr. József Pucsok i njegov sin 
dr. József Márton Pucsok, svojom 
već uobičajenom elegancijom i 
profesionalnošću, govorili su o ulozi 
dodataka hrani u sklopu zdrava načina 
života i o njihovu utjecaju, odnosno o 
odgovornosti foreverovaca u ovoj vrlo 
lijepoj znanstveno popularnoj djelatnosti. 

Iskustva s proizvodima vodila je s 
iznimnom neposrednošću i iskustvom 
naša suradnica liječnica dr. Nikolett 
Dósa, dok je u međuvremenu pozvala 
na pozornicu svojega suradnika koji radi 
u zdravstvu, te su podijelili s nama svoje 
doživljaje i iskustva s područja zdravstva.

Na pozornici je uslijedio doista dugi 
niz supervizora i  assistant managera, 
koji su prvi put preuzeli od regionalnog 
direktora svoj amblem u obliku orla. Bio 
je nezaboravan doživljaj dijeliti slavlje 
nekoliko stotina ljudi na pozornici.

Nakon odmora u svojem je predavanju 
naš suradnik manager Zoltán Nagy 
upozorio na zaokruženost marketinškog 
sustava Forever Livinga, te na neiscrpne 
mogućnosti koje se kriju u njemu, a 
naravno i o ljudskom faktoru.

Ponovno oformljeni sastav Cotton Club 
Singers očarao je gledateljstvo koje je na 
koncu njihove točke velikim pljeskom 

zahvalilo na njihovu fenomenalnom 
nastupu. 

Naš suradnik senior manager Róbert 
Rudics, utemeljeno i sa sigurnim znanjem, 
uveo je auditorij od nekoliko tisuća ljudi 
u tajne izgradnje mreže. Na osobnom 
primjeru dao je pregled onih tehnika 
koje pomažu razvoju stabilne mreže 
kontinuiranog rasta. 

Na pozornici je uslijedila kvalifikacija 
Kluba osvajača iz veljače, u kojem su prvo 
mjesto osvojili senior manageri János 
Tamás i Jánosné Tamás.

Zatim su se na pozornici pojavili naši 
novi manageri i dobili mogućnost da se 
predstave, odnosno da zahvale svojim 
sponzorima i uzlaznim linijama, koji su im 
dali potporu u razvijanju mreže. Na koncu 
su uslijedili novi kvalifikanti poticajnoga 

FERENCNÉ
TANÁCS 

senior managerica

FERENC
TANÁCS 

senior manager
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Neiscrpne mogućnosti FLP-a
programa kupovine automobila, koji su 
svojim suradnicima progovorili o svojim 
novim ciljevima i mogućnostima.

Naša suradnica soaring managerica 
Terézia Herman u svojem je programu 
progovorila o onim ljudskim osobinama, 
o onim zahtjevima/standardima i 
mogućnostima koje karakteriziraju dobre 
graditelje mreže. Zahvaljujemo joj na vrlo 
dobrom predavanju.

Safirni manager István Halmi, svojom 
već uobičajenom dinamičnošću i zanosom, 
obratio se foreverovcima i pozvao ih prema 
neviđenoj mogućnosti, jer zajednički u 
jednoj velikoj ekipi mogu se zacrtati veliki 
ciljevi. Hvala na njegovu predavanju koje 
nas je sve ponijelo.

Uslijedila je kvalifikacija nekoliko tisuća 
assistant supervizora na Danu uspješnosti, 
kojima je kao simbol prvoga koraka u 
Foreveru uručena prva orlova značka.
Očekujemo sve vas na našem 
rođendanskom Danu uspješnosti!
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Direktorica ureda u 
Sarajevu Enra Hadžović 
zahvalila je svima na 

dolasku, te upozorila na činjenicu 
da je FLP prepun otvorenih 
vrata i šansi za one koji ih znaju 
iskoristiti! 

Svojim dolaskom čast su nam 
iskazali regionalni direktor dr. 
Sándor Milesz i József Szabó, 
safirni manager iz Mađarske. 
Hvala im na trudu i odvojenom 
vremenu koje su posvetili 
prisutnima.

Nazočne je pozdravio i regionalni 
direktor  BiH dr. Slavko Paleksić 
koji je svojim predavanjem ukazao na 
uspjehe FLP-a u proteklim godinama 
i pozvao sve prisutne da se uzajamno 
potpomažu i šire ideju zajedništva. 

Nakon toga na scenu je stupio 
dr. Sándor Milesz koji nas je sve 
dirnuo govorom koji je održao na 
bosanskom jeziku. Zahvalili smo 
mu na besprijekornom trudu i 
prijateljstvu koje je pokazao 
svih ovih godina uzajamne 
suradnje s nama.

Plesna grupa “Face to Face” 
izvanredno je otplesala sve svoje 
točke i time upotpunila veselo 
raspoloženje svih prisutnih.

Naša službena liječnica dr. Esma 
Nišić vrlo je stručno i poučno 
objasnila temu zašto FLP na svakom 
mjestu i u svako vrijeme. Osim toga 
iskoristila je priliku da nam objasni 
štetnost nekih kemijskih preparata u 
odnosu na prirodne. Esmo,  hvala!

Posebno su zanimanje kod publike 
izazvala iskustva korisnika i liječnika 
koje je vodio manager Safet 
Mustafić. Svi oni dočarali su nam 
učinkovitost FLP-ovih proizvoda.

FLP u svako vrijeme i na svakom mjestu

 ZRINKA
VRANEŠ
managerica

I ovaj Dan uspješnosti 
proslavili smo s našim 

vrijednim distributerima i 
managerima u kino dvorani 
UNITIC Centra u Sarajevu, 

na kojem su domaćini 
i voditelji bili uspješni 

manageri Zrinka Vraneš i 
Vaselije Njegovanović, koji 
su onako spontano i s puno 

šarma vodili Success Day. 

VASILIJE
NJEGOVANOVIĆ 

manager
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Oduševljenje su izazvala imenovanja 
supervizora i dodjela lenti za Top 
10 u BiH. Želimo im puno sreće i 
uspjeha i u idućem razdoblju. 
Samo naprijed!

Divan nastup i temu pod nazivom 
“Odgovorite na izgovor suradnika” 
predstavila nam je naša gošća i 
suradnica, managerica iz Tuzle, 
Meliha Dragić. S puno entuzijazma 
i odsrca govorila je o šansi koju 
nam pruža FLP, te na taj način 
upozorila na moguće pogreške koje 
činimo prilikom razgovora s novim 
suradnicima. Hvala, Meliha, na 
korisnim savjetima!

Nakon toga nam je manager 
Željko Glavinka predstavio nove 
proizvode FLP-a. Stručno i bez 
suvišnih riječi, kako on to samo zna. 
Svaka čast, Željko!

Malen odmor za oči i uši 
priuštila nam je sudionica 
dječjeg šlagera 2006. 

Ena Lemana Saračević pjesmom 
“Sretni ljudi”, koja je doista i 
odgovarala raspoloženju u dvorani.

Zatim je u svom stilu, svojim 
nastupom “zapalio” prisutne u 

Unitic Centru vodeći manager 
iz Mađarske József Szabó. Tako 
poučno i emotivno predavanje s puno 
entuzijazma i pozitivne energije mogu 
izvesti samo rijetki, a on je jedan od 
tih. U svojem predavanju opisao nam 
je svoje početke i predočio nam kako 
ni za koga nije lako započeti nešto 
novo u bilo čemu. Ali isto tako nam 
je i predočio što znači ne odustati 
od onoga što si započeo! Svi smo mu 
jako zahvalni na dolasku u Sarajevo i 
iskreno se nadamo da će nam još koji 
put doći!

Svi znamo kako su prvi koraci 
najteži, tako smo se zajednički 
potrudili da prvi koraci naših 
assistant supervizora budu ne 
toliko teški, ali svakako poučni, 
te smo ih dočekali na pozornici 
i uručili im zaslužene značke i 
čestitke, sa željom da budu još 
uspješniji.

ENRA HADŽOVIĆ
direktorica ureda FLP-a Sarajevo

FLP u svako vrijeme i na svakom mjestu
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Ivanka Vidiček, managerica 
iz zagreba, iznimno je 

omiljena među suradnicima. 
osvaja jednostavnošću, 

nesebičnošću i toplinom. 
Uživali smo u našem 

danu edukacije. Ivanka je 
pozdravila nove članove, 

te suradnike iz svih regija 
Hrvatske, ali i goste iz 

susjednih zemalja. Program smo započeli 15-
minutnim filmom „Mi ćemo 
Vam pomoći da stignete do 

uspjeha“. Film govori o tome kako 
ostvariti svoje ciljeve, nade i snove. 
Vidjeli smo pojedince koji su u tom 
uspjeli i pokazali nam da su naši 
snovi bliže nego što to mislimo.

Kao i svaki put na našim Danima 
uspješnosti novosti iz ureda mogli 
smo čuti od mr. Lászla Molnára. 
Ovaj se put direktor Molnár 
osvrnuo na film koji smo pogledali. 

Primijetio je da poznaje sve ljude 
koje smo vidjeli u ovom prilogu i 
da je sa svojom suprugom 
proputovao  u ovih sedam 
godina gotovo cijeli svijet. To 
nije omogućeno samo njemu. 
Svi možemo putovati. I ne samo 
putovati. FLP može vama, kao što 
je i njemu, promijeniti život. Nakon 
samo dvije godine rada promijenili 
su stan, kupili dva nova auta, platili 
kćerima školovanje. Sjajan je osjećaj 
kada zahvaljujući poslu koji radite to 
možete osigurati.

Mi ćemo Vam pomoći 
stići do uspjeha

IVAnKA 
VIDIČEK

manager

FOTO: DARKO BARANAŠIĆ
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U našem poslu olakšat ćemo svoj rad 
CD-ima i DVD-ima koji se prevode 
zajedničkim snagama s beogradskim 
uredom i uskoro će se naći u prodaji.

Nastavili smo s pjesmama koje su 
nam vratile dašak prošlosti.  
Mlada pjevačica Iva Jelić, 
profesorica hrvatskog i engleskog 
jezika, pjeva u dvama kazalištima. 
Uz pratnju na klavijaturama mladoga 
Ivana Barišića, otpjevala nam je 
prekrasne Da li znaš da te volim…, 
Osmjeh…

Dr. Branka Molnár-Stantić 
već nas je puno naučila u svojim 
predavanjima. Diplomirani je 
liječnik, specijalist citolog, i 
prava osoba koja nam može reći 
o korisnosti FLP-ovih proizvoda.  
Predavanje je napravljeno u  
suradnji s dr. Snježanom 
Tomanović koja je isto predavanje 
održala na Danu uspješnosti u 

Beogradu. Dr. Branka Molnár-
Stantić prilagodila ga je našem 
podneblju koristeći se statističkim 
podacima za Hrvatsku. 

U predavanju smo uz statističke 
podatke porasta neplodnosti po 
regijama u Hrvatskoj naučili sve 
o izgledu jajne stanice, spermija, 
o neplodnosti u postocima, te 
faktorima koji na neplodnost  
utječu, o dijagnostici i, naposljetku, 
o tome koje mjere treba poduzeti 
da bismo povećali plodnost – od 
izbjegavanja alkohola i nikotina, 
pojedinih lijekova – do pomoći s 
FLP-ovim proizvodima. Iznimno 
korisno i poučno.

Nakon kratka izbivanja, kao  
voditelj iskustava korisnika vratio 
nam se dr. Albert Keresztényi, 
stomatolog iz Rijeke i manager, 
voditelj jedne od najjačih struktura  
u Hrvatskoj. 

Albert je veliki znalac FLP-ovih 
proizvoda i učinaka tih pripravaka na 
ljudski organizam. Svojim korisnim 
i duhovitim savjetima proširuje naše 
spoznaje o korisnosti pripravaka 
i potiče nas na razmišljanje o 
korisnosti prevencije.

Nakon iskustava opustili smo se uz 
Ivu i Ivana. Zapjevali smo pjesme 
Đimija Stanića i  Tedija Spalata.

Direktora Lászla Molnára  
upoznali smo kao osobu koja nam 
na Danima uspješnosti govori 
o novostima iz ureda.  No mr. 
Molnár jedan je od najuspješnijih 
graditelja mreže u Hrvatskoj, a 
njegova struktura jedna je od 
najjačih u Sloveniji. U svojem 
predavanju objasnio nam je kako 
dobiti pozitivan odgovor od 
potencijalnih suradnika, te kako 
otkriti prioritete. Što je to uspjeh i 
kako ga protumačiti u sklopu MLM-
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a. Naučio nas je da je potrebno 
obaviti što više razgovora da bismo 
imali što više ljudi u našem timu. 
Postoje zlatna pravila i matematičke 
zakonitosti MLM-a. Čuli smo što je 
to tehnika 4 ključa i kako je provesti 
u praksi, te kojih će pet pitanja 
nagnati našega budućeg suradnika  
da razmisli i odluči se za našu 
poslovnu mogućnost.

Slijedila je dodjela priznanja 
najuspješnijima i suradnicima koji 
su se popeli stepenicu više. Danas 
su prvi put dobili nov simbol naše 
tvrtke – orla. 

Nikad ne recite nikad, poruka je 
predavanja Snježane Fadljević, 
supervizorice iz Zagreba. Snježana 
je pokušala raditi nekoliko poslova 
vezanih za MLM, ali ni u jednom 
se nije pronašla. Ili nisu valjali 
proizvodi, ili ljudi, a onda se 

pojavio njezin sadašnji sponzor, g. 
Momo Žutinić, s kako je rekao 
„ludo dobrim proizvodima“ i svoje 
oduševljenje prenio na Snježanu. 

Iako je mislila da više nikada neće 
raditi u MLM-u, promijenila je 
mišljenje i dat će sve od sebe da ovaj 
put – uz pomoć dobrih proizvoda i 
ljudi – uspije.

Tamás Bíró, senior manager iz 
Mađarske, već je nekoliko puta bio 
naš gost i svaki je put nesebično 
podijelio svoje bogato znanje sa 
suradnicima iz Hrvatske. Danas 
je govorio o radu u dubini ili 
širini. Kako će se posao razviti nije 
povezano ni s jednim ni s drugim. 
Ovisit će o našem stavu, našem 
zalaganju. Moramo raditi u gradu u 
kojem živimo, ali i izvan njega. FLP 
je način života i ne treba propustiti 
niti jednu priliku da drugima 
ponudimo proizvode ili poslovnu 
mogućnost.

Na kraju našeg Dana uspješnosti 
podijelili smo orlove assistant 
supervizorima, onima koji su na 
počeku svojega leta prema visinama. 

Mr.ScI. LASzLó MoLnár
regionalni direktor FLP Hrvatske
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Priredbu su s punom elegancijom 
uz bečki valcer otvorili naši 
plesači Valerija i Aljaž, donijeli 
su proljeće u naše redove, 

osjećaji su poletjeli u daljine. 

Nakon toga smo se pripremili za 
ozbiljan rad. U dvorani je pozdravne 
riječi izgovarao neki nepoznati glas, 
koji je zatim pozvao na pozornicu prvu 
damu u redovima i pionirku slovenskog 
Forevera, managericu Jožicu Zore, koja 
je ujedno bila i voditeljica priredbe. 

Ona je posebno pozdravila goste 
pristigle iz hrvatskog Ureda – Branku 
Đaju i njezina muža, zatim Gordanu 
Gerić koja je stigla zajedno s njima, 

a koja je voditeljica zagrebačkoga 
Salona ljepote Sonya i nova 
suradnica Ureda u Zagrebu, te još 

dva uspješna managera: Jadranku 
Kraljić-Pavletić i njezina supruga 
Nenada. 

U svojim toplim riječima pozdrava, 
Jožica je u meni potvrdila uvjerenje 
kako smo nezaustavljivi, što sam 
predstavljanjem članova slovenskoga 
Kluba osvajača i sam potkrijepio. 

Rekao  sam našim distributerima 
proizvoda da smo uvrstili među naše 
planove selidbu u nove prostorije, da 
ćemo otvoriti svoj Salon ljepote Sonya, 
te kako za sve nas planiramo još ljepšu 
budućnost. 

O provedbi naših planova 
progovorila je managerica Jožica 
Zore. Nakon toga uslijedilo 

je predavanje pod naslovom "O, 
Forever…". Foreverova povijest, 
literatura, marketinški plan, kako 
postati uspješan… Jednostavno! 
Prijeđem pogledom po novim 
licima u dvorani, s lica im se iščitava 
entuzijazam. Jožica Zore sjajno je 
prezentirala kakav vam život osigurava 
Forever. Naravno, nije sve u poslu. 
Zasigurno ste već često čuli rečenicu 
poput: "Ja nisam sposoban/sposobna 
za to, ja sam drugačiji/drugačija, on 
je bolji, njemu to ide bolje…" Zvuči 
poznato, zar ne? Naravno, isto tako 
ovakav pristup je i neosnovan. To je s 
pomoću voditelja programa dokazala 
Jožica Arbeiter. 

Pozvali su nas na pozornicu, zatim 
su nas grupirali prema godištu, regiji, 
broju cipela… Što se ovdje zbiva? 
Uskoro je postalo jasno što se željelo 
predstaviti. Nakon što su formirali 
pojedine skupine, uhvatili su nas za 
ruke i stali smo u krug. Vidite, svi smo 
mi različiti, a ipak jednaki, svi imaju 
podjednake šanse za uspjeh, zajedno 
smo! Mi smo obitelj! I tko bi drugi 
predstavljao snagu, ako ne obitelj!

Naravno, za uspjeh se mora nešto i 
poduzeti. Prvi je korak njega svojega 
tijela. Kako očuvati, odnosno kako 
steći ljepotu s pomoću FLP-ovih 
proizvoda, o tome je progovorila 
suradnica Salona ljepote Sonya u 
Zagrebu Gordana Gerić. Unatoč 
činjenici da masaža i njega lica u prvom 
redu spadaju u interesnu sferu ljepšeg 
spola, moram priznati kako sam i sam 
s oduševljenjem slušao predavanje, 

JOŽICA ZORE 
managerica

članica President’s Cluba

Suncem obasjana proljetna 
subota i Dan uspješnosti u 
ljubljanskom hotelu Slon. 

Čudesan je osjećaj promatrati 
nova lica ispunjena 

očekivanjima, željna znanja 
i uspjeha. Znam da se nalaze 

na pravom mjestu. 

Svi imaju 
podjednake 
šanse za uspjeh
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naime nisam imao pojma 
koliko sjajnih preparata za 
njegu uopće imamo. Hvala, 
Gordana, na poticajnom 
predavanju, želimo ti puno 
daljnjih uspjeha. 

Baš smo se zagrijali u odgovarajućoj 
mjeri kako bismo ponovno mogli 
uživati u sjajnom predavanju. Valerija 
i Aljaž. Tango, salsa i drugi zanosni 
plesovi poveli su nas na krilima 
ritmova. Zahvaljujemo na nastupu, 
i uvjeren sam da ćemo ih uskoro 
moći pozdraviti među vrhunskim 
predstavnicima svijeta plesa u Sloveniji. 

Uslijedio je najljepši trenutak Dana 
uspješnosti. Naravno, u krugovima 
onih koji su bili marljivi, te koji su 
prije svega vjerovali u snagu Forevera. 
Kvalifikacije! Na pozornici su se 
izmjenjivali supervizori, assistant 
manageri i manageri. Osmjesi, ponos 
i priznanja. Pričali su o tome kako su 
postigli uspjeh, te su bez iznimaka svi 
rekli da su vjerovali u to! Tako i treba, 
treba vjerovati! Svima im želim puno 
uspjeha na Foreverovu putu!

Vinite se u još veće visine! Toliko uvis 
gdje na svojim krilima jedre članovi 

Kluba osvajača! Čestitam i njima, i 
želim im još dug let. 

Nakon priznanja dobro je došao 
manji odmor, a zatim se o dobrom 
raspoloženju pobrinuo popularni 
slovenski pjevač Marjan Smode. 
S velikom radošću slušali smo 
poznate pjesme, naime Marjan je na 
sceni zabavne glazbe nazočan već 
desetljećima, pa kako mladi, tako 
i stariji, vrlo dobro poznaju njega i 
njegove pjesme. Kolika li je samo sjajna 
slučajnost da je voditeljica programa 
upravo Jožica. Marjan joj, naravno, 
nije ostao dužan, nego je uslijedila 
pjesma: "Jožica, gdje si bila, kada sam 
te tražio…" U dvorani, naravno, smijeh 
nije izostao.

Iskustva, iskustva. Što bismo mi 
bez njih?! Ovaj je put prezentacija 
iskustava korisnika s proizvodima bila 
izvanredna. Taj dio programa vodio je 

dr. Igor Praprotnik. 
Pozvao je na pozornicu nove 
managere, a za mene je sve do 
danas tajna zbog čega se toliko 
zanimao baš za Multi Macu. 
Djevojke su uvelike hvalile 
proizvod, zasigurno je znao što ih 
treba pitati. Zahvala Igoru koji je 

doista snalažljivo vodio prezentaciju 
iskustava korisnika s proizvodima. 
Mislim da sam pronašao voditelja 
programa kojem ću i ubuduće rado 
povjeriti ovu zadaću.

Što se razumijeva kad kažem: 
energetska bomba? Prvi odgovor na 
to pitanje naravno glasi, Pomesteen 
Power, a drugi Jadranka Kraljić-
Pavletić. "Živi s tim, ili ga propusti" 
glasio je naslov njezina predavanja. 
Jasno je upozorila na činjenicu kako 
možemo postati uspješni, kako 
možemo sačuvati svoje samopouzdanje. 
Moje je uvjerenje da smo iz današnjih 
predavanja mogli saznati sve što nam je 
potrebno. Jadranka bi rekla, hajdemo, 
počnimo živjeti! Zahvaljujemo 
Jadranki na odličnom predavanju! 

Ispunjeni životnom snagom ponovno 
smo slušali pjesme Marjana Smodea, a 
mnogi među nama su i zaplesali. Plesali 
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smo sve do vrhunca naše priredbe. 
Prvi je nakon toga dr. Miran Arbeiter 
progovorio o ulozi antioksidansa. 
Njegova su predavanja oduvijek 
zanimljiva, a ovo današnje bilo je 
iznimno poučno i zanimljivo. Jeste 
li znali koliko naših proizvoda sadrži 
antioksidanse? Nema problema, sada već 
i to znate, i nemate razloga da se zbog 
toga osjećate neugodno. Zahvaljujemo 
ti, Mirane, na tolikoj energiji koju ulažeš 
u proširivanje svojega znanja! 

Dan uspješnosti polako se primicao 
svojem kraju, ali obećao sam još 
jedan vrhunac u nizu za ovaj dan. 
"O napicima". Soaring manager 

Tomo Brumec predstavio je paletu 
FLP-ovih napitaka. Svaki put kada 
pomislim da mi više ništa novoga 
ne može reći, Tomo na moje najveće 
iznenađenje dokaže da imam još 
štošta naučiti. Zorno je predstavio 
sastav i djelovanja pojedinih napitaka, 
zatim je obećao kako će sljedeći put 
nastaviti s prezentacijom. Tomo, 
nećemo zaboraviti tvoje obećanje, i 
zahvaljujemo na predavanju. Ali nismo 
još došli do kraja. Uslijedili su orlovi 
ptići koji će polako porasti i naučiti 
druge letjeti. Uvijek me ispunjava 
radošću kad vidim na pozornici kako 
mladi preuzimaju priznanje koje su 
zaslužili svojim uloženim naporima. 

Vjerujem u vas i znam da ćete letjeti 
na sve većim visinama. Ovime je Dan 
uspješnosti došao do svojega kraja. 

Na koncu želim podijeliti s vama misao 
koja me pratila tijekom današnjega 
dana: "Pobjednici su oni koji se 
ujutro osvrnu oko sebe i uzmu u obzir 
okolnosti koje im idu u prilog. Ako 
ne pronađu takve, stvore ih sami." 
(George Bernard Shaw).

Ostvarite svoju budućnost s pomoću 
Forevera!

ANDREJ KEPE
regionalni direktor FLP Slovenije
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Riječi pozdrava uputio je 
i direktor FLP-a Srbije 
Branislav rajić. U svojem 

pozdravnom govoru upozorio je na 
novitete unutar tvrtke i događaje koji 
su pred nama, a na kojima ćemo s 
ponosom predstavljati svoju zemlju 
u okviru Forevera. Pred nama se 
nalaze fantastične mogućnosti koje 
samo trebamo prepoznati i nesebično 
podijeliti sa svojim najboljim 
suradnicima.

Potpunom ugođaju pridonijeli su i 
naši gosti iz Smedereva, etno-sastav 
Zabranjeno voće, koji su nas vratili 
koje stoljeće unatrag interpretirajući 
savršeno pripremljene izvorne glazbene 
teme s ovih prostora. Sigurni smo 
kako će članovi sastava pronaći sebe u 
našem poslu, a mi iz FLP-a želimo im 
uspješnu glazbenu karijeru.

Iduća desetljeća obilježit će era 
wellnessa, koji je već sada nuždan 
čimbenik svakodnevnog života ljudi 
kojima je stalo do zdravlja i žive zdravim 
načinom života. Šport i rekreacija 
u izravnoj su vezi s fantastičnim 
proizvodima tvrtke FLP. Njihovo 
djelovanje u prevenciji, kao i detaljne 
upute o načinu njihove primjene u 
sferi wellnessa predstavio nam je naš 
suradnik manager dr. Stevan Vukša. 

Iskustva korisnika i liječnika koji 
primjenjuju preparate u svojoj praksi 
jedan su od najznačajnijih dijelova 
svakog seminara, odnosno u tim 
trenucima imamo mogućnosti čuti 
informacije o učincima nakon 
uporabe i primjene ovih proizvoda 
visoke kakvoće. Duboku zahvalnost 
dugujemo dr. Miri Simić na odličnom 
vođenju ovog segmenta programa.       

Nove kvalifikacije predstavljaju rezultat 
predanog rada u marketingu Forevera. 
Svaki smo put ispunjeni velikom 
radošću kada na sceni možemo 

pozdraviti nove supervizore, assistant 
managere i managere. Želimo 
im puno uspjeha u daljnjem radu i 
sigurni smo kako se neće zaustaviti 
na postignutim kvalifikacijskim 
razinama, odnosno kako ćemo ih na 

DaNiJEla
BarNaK 

senior managerica

Očekuju nas čudesne mogućnosti

FOTOGRAFIJE: DIMITRIJE OSTOJIĆ

Na prvom proljetnom 
seminaru u Beogradu, čiji 

su domaćini bili senior 
manageri Danijela i Vladimir 

Barnak, okupio se velik broj 
suradnika Forevera s prostora 

cijele Južne regije. Svečanoj 
atmosferi pridonijelo 

je maestralno vođenje 
programa bračnog para 

Barnak, kojem dugujemo 
veliku zahvalnost.

VlaDiMir
BarNaK 

senior manager
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Očekuju nas čudesne mogućnosti

idućim seminarima susretati na novim 
stepenicama Marketinškog plana.

Nema boljeg odgovora na 
pitanje „Zašto, kako i što treba 
raditi“ od samog predavanja 

vrsne poznavateljice mrežnoga 
marketinga, naše suradnice soaring 
managerice Dragane Janović. Naši 
međuljudski odnosi koje izgrađujemo 
predstavljaju investicije u naše vizije 
budućnosti, a FLP je samo sredstvo 
u njihovu ostvarenju. Draganina 
preporuka koja je sigurna smjernica 
prema cilju glasi da se treba okrenuti 
samo onima koji s nama zajedno 
dijele viziju boljeg života, a na 
pitanje tko to treba učiniti, odgovor 
glasi: TI, SADA I ODMAH!

Osobna iskustva stečena primjenom, 
odnosno konzumiranjem naših 
proizvoda, početak su jednog 
fantastičnog procesa, u okviru kojega 
vodimo brigu o zdravu načinu života 
i preporučujemo proizvode drugima, 
odnosno vodimo brigu o korisnicima. 
FLP nudi bolju kondiciju, ljepotu 
i materijalnu neovisnost koje 

zadovoljavaju osnovne potrebe svih 
ljudi. Tajnu svog uspjeha unutar 
tvrtke FLP otkrila nam je naša gošća 
predavačica iz Mađarske, soaring 
managerica dr. Terézia Samu, među 
prvim liječnicima koji su prihvatili 
Forever u Mađarskoj i Južnoj regiji. 
Višegodišnji predani rad doktorice 
Samu okrunjen je fantastičnom 
karijerom distributera FLP-a, a 
njezino predavanje na temu „Briga 
o korisniku“ savršeni je recept za 
početak briljantne karijere u okviru 
FLP-a dostupne svima nama. Nakon 
prihvaćanja njezinih savjeta, predstoji 
nam mukotrpan rad koji će u svakom 
slučaju donijeti željene rezultate.

Jedan od poticajnih programa naše 
kompanije jest i mogućnost kupovine 
automobila ostvarivanjem popularno 
zvanog „Auto programa“. Nakon 
isteka starog programa, za nj su se 
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opet kvalificirali Mirjana Mićić i 
Vilmoš Harmoš. Čestitamo im od sveg 
srca i želimo im sretan put u novom 
automobilu.

Oni su ljudi široka srca koji pokreću 
sve u svojoj sredini kako bi ih slijedili 

i postali podjednako uspješni kao 
i oni sami. Užurban tempo života 
i pregršt obveza u kojima se nalaze 
nisu im uspjeli poremetiti obiteljsku 
harmoniju, koja je njima oduvijek na 
prvom mjestu. Velik je uspjeh dostići 
razinu soaring managera, a FLP 

Srbija ga je dobila u osobi Zorana 
Ocokoljića. Tvrdnju da iza uspješnog 
muškarca stoji uspješna žena što bi 
moglo dokazati bolje od činjenice 
da je njegova supruga Daniela 
Ocokoljić nova safirna managerica. 
Jedna obitelj, dvije kvalifikacije, dva 
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tima ljudi koji savršeno 
funkcioniraju i zrače 
pozitivnom energijom gdje 
god se našli. Malo je riječi 
kojima se može opisati 
koliko smo zahvalni ovom 
mladom bračnom paru što 

su dijelom FLP-a. Želimo im svaku 
sreću u daljnjem privatnom životu kao 
i djelatnosti, a za sve dosad postignuto 
zahvalili smo im glazbenom čestitkom 
dječjeg zbora RTS-a  i nastupom 
popularne skupine „Neverne bebe“.

Čudesan je osjećaj pratiti djelatnost 
novih ljudi koji kreću s poslom u 

FLP-u i početak novih karijera. Među 
članove Kluba osvajača spadaju 
oni naši suradnici koji su u odnosu 
na prethodno razdoblje značajno 
poboljšali svoje poslovanje. Čestitamo 
svim članovima Kluba osvajača!

Uz najavu idućeg seminara, koji će se 
održati u dvorani Doma sindikata 19. 
svibnja, poželjeli smo puno uspjeha 
novim assistant supervizorima i 
dodijelili im značke s orlom, novim 
simbolom FLP-a.

BraNiSlaV raJić 
regionalni direktor FLP-a Srbije
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(Nastavak članka iz prethodnog broja)

Za mene je sljedeće predavanje 
pod naslovom "Čarolija s 
pomoću boja" bilo poput 

dana radosti. Razgranavanje užitka 
u ljepotama svojega materinskog 
jezika za mene se nastavljalo dalje, 
naime uslijedila je uvažena kazališna 
umjetnica  Enikő Détár. Nevjerojatno 
kako je uspjela, uza sve svoje brojne 
obveze, odvojiti vremena za pripremu 

tako sjajnog predavanja! Njezine su se 
očaravajuće misli doista zasnivale na 
istinskim umjetničkim vrijednostima. 
Slušatelje je oborila s nogu! Govorila je 
o primjeni podloge, korektora i pudera 
obogativši sve osobnim iskustvima. 
Pokazala nam je da se doista samo 
pripremljeno smije stati pred ljude, 
a ona je došla među nas preuzevši 
odgovornost za to.

Niz ljudi od kazališta nastavio je 
stručnjak za tematiku rumenila, 
šminkanja očiju i usana, László 
Borsányi. U njegovoj smo osobi mogli 
upoznati svestrana gospodina koji 
se s podjednakom lakoćom kretao 
na pozornici, u plesu i iza kulisa. 

Proizvodi FLP-a imaju golem utjecaj na 
funkciju našeg organizma. Zahvaljujući 
povoljnom djelovanju na našu kožu, 
znatna im uloga pripada i u njezi 
ljepote. Rumenilo, sjenilo za oči i ruž 
za usne podjednako sadrže Aloe veru, u 
čije se blagotvorno djelovanje možemo 
uvjeriti prilikom njihove primjene. 
Bozsó nam je i u praksi pokazao na 
koji način barata tim proizvodima 
dekorativne kozmetike. Demonstrirao 
nam je svoju kreativnost putem 
svijeta boja šminke koju je izveo na 

Dani ljepote kozmetike Sonya

Gosti, predavači, organizatori 
iščekivali su 22. ožujka s 

podjednakim vatrenim 
ushićenjem početak 

programa. Aranžmani cvijeća 
kao iz sna bili su očaravajuće 
postavljeni na pozornici koja 
bi prošla i pod salon ljepote. 

Zasvirala je glazba i krenuo je 
početak već uvelike iščekivane 

radionice njegovanja ljepote.

KATA UNGÁR 
managerica

DANI LJEPOTE KOZMETIKE SONYA

FOTOGRAFIJE: BÉLA KANYÓ 
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svojem modelu. U njemu je marljivost 
popraćena s poniznošću prema struci. 

Melinda Gulyás je s pomoću marama 
u boji održala predavanje o našim 
paletama Sonye. U svijetu boja 
napredovali smo iz koraka u korak. 
Brojna iskustva pokazuju da naši 
pripravci, kozmetički proizvodi koji 
sadrže Aloe veru, blagotvorno utječu 
na tipične pojave starenja kože, na 
gubitak tena i napetosti, na stanjivanje 
i na suhoću kože. Sadržaj Aloe vere 
naše dekorativne kozmetike osigurava 
njegovanost Vaše kože pod šminkom.

Frizerka s naslovom majstora Ágota 
Torkodi, koristeći se samo Pro Setom, 
pred očima gledatelja u trenutku je 
kreirala jedinstvenu punđu od kose 
modela doista posebne ljepote. 
Zatim je majstorica kozmetičarka 
Ági Horacsek nanijela šminku 
inspiriranu Aloe verom. 

Zašto Sonyin toranj? postavila je 
pitanje Tünde Hajcsik, zatim je na nj 
dala i savršen odgovor. Uspjeh se skriva 
u detaljima. Dobili smo odgovor na to 
kako bismo mogli učiniti uspješnijim 
naše poslovanje otkrijemo li činjenično 

s pomoću brojki što zapravo dobiva naš 
suradnik kupnjom Sonyina tornja.
Svojom mladenačkom, ženstvenom 
i skladnom osobnošću, svojom 
pripremljenošću i sjajnim načinom 
izlaganja, sve je prisutne oborila s nogu.

Na pozornici se pojavila moja 
prijateljica, uspješna i lijepa žena, 
Mariann Szekér. Na njoj se nedvojbeno 
vidjelo da ona i rabi naše proizvode. 
Približavanjem toplijeg vremena sve je 
jači poticaj da svoje tijelo dovedemo u 
formu. U tu svrhu služi primjena  Body 
Toning Kita. Svoje izlaganje začinila 
je smiješnim osobnim iskustvom. 
Tijekom svojega života moramo se 
suočiti s činjenicom da se po cijeloj 
površini tijela kvaliteta kože mijenja. 
Problematika efekta narančine kore 
i nedostataka figure predstavljaju 
polazište kozmetičkog tretmana tijela. 
Redovite primjena Body Toning Kita 
odličan je početak, uz koji je preporučila 
spajanje s masažom u Uslužnom centru 
Sonya, pod utjecajem koje prokrvljenost 
u limfnom sustavu dovodi do brže 
resorpcije djelotvornih tvari.

U međuvremenu je jedna od maserki 
Centra Sonya Csilla Fülöp u praksi 

prikazala na mojoj prijateljici Csilli 
Székely na koji se način preporučuje 
primijeniti postupak omatanja tijela. 
U svojstvu modela stajala je pred nama 
u kupaćem kostimu, zatim udobno 
omotana sniježno bijelim kupaćim 
ogrtačem smjestila se na pozornici i 
ogledavala se u za nju uobičajenom 
mirnom i flegmatičnom stilu. Slika 
je, najozbiljnije, bila toliko puna 
domaće atmosfere, da joj je samo 
daljinski upravljač nedostajao u ruci. 
Rezultat kontrolnog mjerenja djelovao 
je šokantno na ljude, naime već je za 

sat vremena obujam tijela smanjen 
za veličinu jednoga konfekcijskog 
broja! Ipak, za održavanje rezultata 
preporučuje se tjelovježba.

Na daskama koje život znače pojavila 
se dr. Edit Révész Siklósné. 
Obožavam ono što radi. Govorila je o 
našem programu za oblikovanje tijela 
Clean and Lean. Da, ovo je predavanje 
baš za nju, naime, oni koji je poznaju 
dugo, znaju da je Edit doista odradila 
ono o čemu govori. Pred distributere 
proizvoda stala je svojom filigranskom, 
dobro oblikovanom figurom i potpuno 
pripremljena, znanstveno utemeljeno, 

Dani ljepote kozmetike Sonya
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a ipak u zabavnom tonu, prezentirala 
program konačni ishod kojega je i 
sama mogla posvjedočitiiti. Naime, 
smršavila je. Koliko li je samo uvjerljivo 

kada to nekome i uspije do kraja, a ne 
samo kad govori o tome, šaptala sam u 
sebi. Nema što, iz ovog se ne ću izvući, 
smršavit ću i ja. Savjeti doktorice 
Révész primjenjivi su i u praksi. Tko će 
mi se pridružiti?

Ljepota i zdravlje povezani su pojmovi. 
Za prehranu znatnog dijela stanovništva 
karakteristično je nedovoljno unošenje 
minerala i vitamina. Tu svoju spoznaju 
podijelio je s nama György Till. 
Njega je višegodišnje iskustvo u svojem 
Centru za zdravlje i ljepotu koji 
vodi sa suprugom Margitom Szép 
potaknulo da onima koji mu se obrate 
za pomoć zbog svojih problema 
ponudi rješenja koja pruža priroda. 
S velikom stručnošću govorio je o tome 
da je osim uljepšavanja kože važno 
podići i energetsku razinu, vitalnost 
stranke, za koju ulogu savršeno 
odgovara Aloe vera.

U međuvremenu smo na ekranima 
mogli pratiti četveroručnu masažu. 
I sama snimka tretmana djelovala je 
poput programa za relaksaciju. Za nas 
žene u svakom slučaju, naime model je 
bio uspješan graditelj mreže, vaterpolist 

besprijekorna tijela András Bánhidi, 
nakon kojega je uslijedio osobni trener 
za oblikovanje tijela  János Ignátkó. 
Zatim smiješak u gledateljstvu, naime 
na pitanje tko bi još želio iskoristiti 
mogućnost tetošenja rukama naših 
maserki Ildikó Hrncsijár i Csille 
Fülöp, odmah je dotrčao jedan mladić, 
koji je isti čas spustio hlače i legao 
na stol za masažu. Dobro je prošao, 
izjasnio se vrlo zadovoljno o doživljaju.

Niz predavanja ovoga dana zaključila 
je dr. Terézia Samu, koja je detaljno 
razglabala o tome kako je za čovjeka 
današnjice sve više karakteristična 
svijest o zdravlju, te da smatra važnim 
održavanje fizičke kondicije i prirodne 
ljepote. Neizostavan je njegovani izgled, 
za koji nam pomoć u obliku palete 
proizvoda nudi FLP. Zahvaljujući 
višerazinskim, sve širim distribucijskim 
kanalima, danas su proizvodi kozmetike 
na prirodnoj bazi sve poznatiji i 
dostupniji. Bitan čimbenik ljepote jest 
zračenje osobe. Temelje za to pruža 
redovito konzumiranje naših proizvoda 
za peroralnu primjenu, pozitivno 
razmišljanje, ali i osmjeh. Sve ovo 
pruža nam FLP, ostvareni san Rexa 
Maughana.

Nakon veselog i napornog dana svi 
su naši dragi sudionici s ushićenjem 
iščekivali preuzimanje diplome 
naslovljene na svoja imena, uz što 

ide i stisak ruke našega direktora dr. 
Sándora Milesza. 

Dečki i cure, bilo je odlično! 
Zahvaljujemo na pomoći naših suradnika 
zaduženih za tehničku potporu, onih 
zaposlenih u uredu, onih koji su se 
pobrinuli o tome da nas se ugosti, onih 
zaduženih za uređenje i čišćenje dvorane! 
Hvala na pripremljenosti, na pomoći 
majstora i hvala, naravno, modelima, 
bez kojih ne bismo mogli demonstrirati 
što sve mogu naši proizvodi. Nadam 
se kako su na Sonyinu danu ljepote svi 
sudionici pronašli barem po jednu misao 
koju će i u budućnosti moći kapitalizirati. 
Puno uspjeha!
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MAÐARSKA SRBIJA, CRNA GORA, KOSOVO

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u ožujka 2007.

KVALIFIKACIJE

Klub 
osvajača   

  
  Prvih deset 

distributera po 
osobnim i 

non-managerskim 
bodovnim 

rezultatima

  1.  Császár Ibolya Tünde
  2.  Tanács Ferenc i 

Tanács Ferencné
  3.  Dominkó Gabriella
  4.  Tamás János i 

Tamás Jánosné
  5.  Senk Hajnalka
  6.  Róth Zsolt i 

Róthné Gregin Tímea
  7.  Szabados Zoltán i 

Szabadosné Mikus Emese
  8.  Mussó József i 

Mussóné Lupsa Erika
  9.  Kulcsárné Tasnádi Ilona i 

Kulcsár Imre
10.  Rózsahegyi Zsoltné i 

Rózsahegyi Zsolt

  1.  dr. Miškić Olivera i 
dr. Miškić Ivan

  2.  Barnak Danijela i 
Barnak Vladimir

  3.  Kokar Milanka
  4.  Dragojević Goran i 

Dragojević Irena
  5.  Nakić Marija
  6.  Mitrović-Pavlović Milan i 

Pavlović Biljana
  7.  Ostojić Boro
  8.  Nikolajević Tatjana i 

Nikolajević Bogdan
  9.  Mičić Mirjana i 

Harmoš Vilmoš
10.  Stojanović Emilija i 

Stojanović Nenad
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HRVATSKA BOSNA I HERCEGOVINA SLOVENIJA

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u ožujka 2007.

KVALIFIKACIJE

  1.  Draščić Dušan i 
Draščić Marija

  2.  Korenić Manda i 
Korenić Ecio

  3.  Kraljić-Pavletić Jadranka i 
Pavletić Nenad

  4.  Žutinić Momo i 
Žutinić Mare

  5.  Lesinger Ivan i 
Lesinger Danica

  6.  Vidiček Velimir i 
Vidiček Ivka

  7.  Ćurić Ljubor i 
Ćurić Grozdinka

  8.  Vukaš Božica
  9.  Orinčić Marija Magdalena
10.  Mufić Elidija i 

Mufić Lovro

  1.  Njegovanović Vaselije
  2.  Mustafić Subhija i 

Mustafić Safet
  3.  Dragić Meliha i 

Dragić Dragan
  4.  Saračević Edina i 

Saračević Ragib
  5.  Smajić Mevludin
  6.  Mišić Cvijeta
  7.  Njegovanović Svetlana
  8.  dr. Hodžić Sead
  9.  Čekić Esad i 

Čekić Sehija
10.  Đorđević Radmila

  1.  Arbeiter Jožica i 
dr. Arbeiter Miran

  2.  Iskra Rinalda i 
Iskra Lučano

  3.  Božnik Slavica
  4.  Majcen Manja i 

Majcen Sandi
  5.  Praprotnik Tončka
  6.  Šarlah Marjan i 

Šarlah Marjana
  7.  Bigec Danica
  8.  Savski Rajko i 

Savski Gabriele
  9.  Jeseničnik Marta
10.  Lepej Obradović Elvira i 

Obradović Goran
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Flp Mađarska, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija

Zajedno na putu uspjeha

KVALIFIKACIJE TIJEKOM OŽUJKA

Hamar Józsefné
dr. Miškić Olivera i dr. Miškić Ivan

Mussó József i 
Mussóné Lupsa Erika

Szidiropulosz Angelika i 
Szidiropulosz Miklós

Razinu senior managera postigli su:

Antal Tamásné i Antal Tamás
Antal Ágnes
Antalné dr. Schunk Erzsébet i Antal Gyula
Borbély Gáborné i Borbély Gábor
Dobos Edit i József Rajmund
Ferencz László

Gáborné Márton Judit
Hamar Tímea
Hordós Ágnes
Hutóczki Melinda i Hutóczki Ferenc
Kocsis Elemér i Kocsis Elemérné
Kokar Milanka

Lábodi Éva
Müllner Márta
Nagy Zoltán
Nikolajević Tatjana i Nikolajević Bogdan
Samu Tibor i Lázár Katalin
Škorić Zoran i Škorić Dragica

Szimuly Csilla
Tóth Anita
Tóth László i Tóthné Péczer Erika
Varga Jánosné
Varga Ferencné i Varga Ferenc

Managersku razinu postigli su:

Berecz Sándorné i Berecz Sándor
Bodnár László i Varga Krisztina
Božin Dejan i Božin Zorica
Ćirić Jasmina i Ćirić Jovan
Csáki Mónika i Csáki Tibor
Csatlósné Komáromi Katalin
Cser Péter i Bánó Bettina Ildikó
Csűrke Elek i Csűrke Elekné
dr. Rokonay Adrienne i 
dr. Bánhegyi Péter

Fábián Mária i Fábián Károly
Farkasné Fülöp Gabriella i 
Farkas Tamás
Gál Lászlóné
Hajósi Istvánné
Illés Terézia
Juhász Zsuzsanna
Kálmán Zsolt i Kálmán Zsoltné
Kajganić Slavica i Kajganić Milan
Kristóf László i Kristóf Lászlóné

Ladovski Balázs
Lakatos Tibor i Lakatos Tiborné
Mészáros Pál i Mészárosné Tari Valéria
Mičić Gordana
Nagy György i Nagyné Varga Zsuzsanna
Nagy Mónika
Panić Jurij i Panić Nadežda
Paor Gergely
Pappné Illés Judit i 
Papp Mátyás

Perović Gordana
Plavšić Ivanka
Repka Lajosné i Repka Lajos
Savić Jovo
Simon Leonóra
Szabóné Csorba Erika i 
Szabó Ferenc
Szikora Péter i Vidor Viktória
Váradi Nikoletta
Vincze Ferencné i Vincze Ferenc

Razinu assistant managera postigli su:

Ábrahám Zoltán i Kiri Brigitta
Ács Edina
Ajtony Csaba
Bán Viktor
Béres István
Bajáki Beáta
Balogh Lászlóné i Balogh László
Balšić Zoran i Balšić Leposava
Baráz Béláné
Becsó János i Szalóki Margit
Bere Miklós
Bojtor Barbara
Bottlik Tibor i Bottlik Tiborné
Bottlik Zsolt i Bottlikné Toma Anita
Božić Aleksandar i Božić Marija
Budai Gábor
Burkus Jenő i Burkus Jenőné
Cakó Balázs
Čekić Esad i Čekić Sehija
Csányi László i Csányi Lászlóné
Csepreghy Judit
Delević Branka i Delević Momčilo
Dorka Béláné i Dorka Béla
dr. Boda Zsófia i dr. Krisztián Zoltán
dr. Farkas Veronika
dr. Hadiné Jármi Sarolta i dr. Hadi Béla
dr. Libor Márta

dr. Muhari Géza i dr. Muhari Gézáné
dr. Szabó Róbert i Iván Vera
Drljan Slavica i Drljan Nenad
Erőss Tünde
Ezstergályos Róbert
Fekete Zsuzsanna i With Zoltán
Gábor Ferenc
Hegedűs Csaba
Hencz Csaba
Hirczl Éva i Scher Zoltán
Horváth Tamásné i Horváth Tamás
Horváth Ferenc
Horváth Jánosné
Horváthné Zarka Edit i Horváth József
Huczman Miklósné
Ignjatović Marina i Ignjatović Dejan
Ilovac Miroslava
Jagodić Vesna i Jagodić Veselin
Jaskó Róbert
Jeseničnik Marta
Ješić Zlatinka i Ješić Sava
Jordanov Mónika
Jović Danka i Jović Aleksandar
Kárpáti Józsefné
Kabainé Vadas Ágnes i Kabai Lajos
Kajganić Bojan i Filipović Vera
Kalabić Jasmina i Kalabić Jovan

Kalabić Branka i Kalabić Marko
Kardos Eleonóra
Keczán Flóra
Kelemen István Csaba
Kelemen Csilla
Kilián István
Kiss Gáborné i Kiss Gábor
Kličković Milan i Kličković Tatjana
Koltai László
Komlósi Péterné
Konakov Srđan i Popara-Konakov Maša
Koncz Andrea
Koppány Tamás
Kovács Éva
Kovács István
Kovac dr. Kis Katalin
Kovacsicsné Nagy Marietta i 
Kovacsics Péter
Kozma Andrea Etelka
Krausz Tamás i Aulechla Andrea
Krilović Slobodan i Krilović Olgica
Kristóf Orsolya
Kuntner Andrea i Gorgyán Tamás
László Tünde
Lévai Andrea i Varga Géza
La Llave Alex
Lajos Györgyné i Lajos György

Ljubojević Bosiljka
Lukács László György
Lukić Katica i Lukić Petar
Lőrincz Klaudia i Lőrincz Attila
Mályiné Szekér Judit i Mályi Béla
Mészarik Tibor i Mészarik Ildikó
Mészáros Ágnes i Mészáros István
Mészáros Pál Gábor i Mészáros Brigitta
Maczák Zsófia i Wolf Tamás
Majorné Soós Ágnes i Major Csaba
Maksimović Ljubinko i Maksimović Zdenka
Mandušić Valentina
Maričić Mirjana
Matetits László
Melegné Börcsök Edit i Meleg László
Mikóné Kocsis Éva
Milošević Dragan i Milošević Olivera
Molnár Tamásné
Mortvanski Olivera i Mortvanski Radovan
Murányi Gáborné
Németh Tamás Norbert i 
Németh Tamás Norbertné
Németh Zsuzsanna
Némethné H. Judit Katalin
Némethné Nagy Mária
Nagyfejeőné Hortobágyi Szilvia i 
Nagyfejeő András

Supervizorsku razinu postigli su:
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I. razina:

Ádámné Szőllősi Cecília i 
Ádám István
Babály Mihály i Babály Mihályné
Bakó Józsefné i Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella i Gesch Gábor
Barnak Danijela i Barnak Vladimir
Bánhegyi Zsuzsa i 
Dr. Berezvai Sándor
Brumec Tomislav
Becz Zoltán i Becz Mónika
Begić Zemir      
Bertók M. Beáta i 
Papp-Váry Zsombor
Bognárné Maretics Magdolna i 
Bognár Kálmán
Bojtor István i 
Bojtorné Baffi Mária
Budai Tamás
Császár Ibolya Tünde
Csepi Ildikó i 
Kovács Gábor
Csuka György i Dr. Bagoly Ibolya
Csürke Bálint Géza i 
Csürke Bálintné
Dominkó Gabriella
Darabos István i Darabos Istvánné
Davidović Mila i Davidović Goran
Dr. Csisztu Attila i 
Csisztuné Pájer Erika
Dr. Dóczy Éva i Dr. Zsolczai Sándor
Dr. Farády Zoltán i 
dr. Farády Zoltánné
Dr. Farkas Margit i Szabó János
Dragojević Goran i 
Dragojević Irena
Fejszés Ferenc i 
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gulyás Melinda
Hajcsik Tünde i Láng András
Halomhegyi Vilmos i 
Halomhegyiné Molnár Anna

Haim Józsefné i Haim József
Hanyecz Edina
Hári László
Heinbach József i 
Dr. Nika Erzsébet
Hertelendy Klára
Jakupak Vladimir i 
Jakupak Nevenka
Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
Dr. Kálmánchey Albertné i 
Dr. Kálmánchey Albert
Kása István i Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária i 
Keszler Árpád
Kibédi Ádám i Ótós Emőke
Knisz Péter i Knisz Edit
Kovács Zoltán i 
Kovácsné Reményi Ildikó
Kuzmanović Vesna i 
Kuzmanović Siniša
Lapicz Tibor i 
Lapiczné Lenkó Orsolya
Mussó József i 
Mussóné Lupsa Erika
Mayer Péter
Márton József i 
Mártonné Dudás Ildikó
Mičić Mirjana i Harmos Vilmos
Milanović Ljiljana
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milislav
Molnár Attila
Molnár Zoltán
mr.sci. Molnár László i 
Dr. Molnár Stantić Branka
Nakić Marija i Nakić Dusan
Dr. Miškić  Olivera i 
Dr. Miškić Ivan
Mrakovics Szilárd i 
Csordás Emőke
Dr. Németh Endre i 
Lukácsi Ágnes
Németh Sándor i 
Némethné Barabás Edit
Orosz Ilona i Dr. Gönczi Zsolt

Orosz Lászlóné
Ostojić Boro
Papp Tibor i Papp Tiborné
Dr. Pavkovics Mária
Perina Péter
Petrović Milena i 
Petrović Milenko
Radóczki Tibor i 
Dr. Gurka Ilona 
Ramhab Zoltán i Ramhab Judit
Révész Tünde i Kovács László
Róth Zsolt i 
Róthné Gregin Tímea
Rudics Róbert i 
Rudicsné dr. Czinderics Ibolya
Stegena Éva
Stilin Tihomir i Stilin Maja
Sulyok László i 
Sulyokné Kökény Tünde
Pintér Csaba i Szegfű Zsuzsa 
Szabó Ferencné i Szabó Ferenc
Szabó Péter i 
Szabóné Horváth Ilona
Schleppné Dr. Käsz Edit i 
Schlepp Péter
Szabados Zoltán i 
Szabadosné Mikus Emese
Szeghy Mária
Szekér Marianna
Székely János i Juhász Dóra
Széplaki Ferencné i Széplaki Ferenc
Tamás János i Tamás Jánosné
Tanács Ferenc i Tanács Ferencné
Dr. Tombáczné Tanács Erika i 
Dr. Tombácz Attila
Tóth Csaba
Vitkó László
Zakar Ildikó

II. razina:

Bíró Tamás
Botis Gizella i Botis Marius
Császár Ibolya Tünde

Czele György i Czeléné Gergely Zsófia
Dr. Seresné Dr. Pirkhoffer Katalin i 
Dr. Seres Endre
Erdős Attila i Bene Írisz
Gecse Andrea     
Illyés Ilona     
Janović Dragana i Janović Miloš      
Ocokoljić Daniela 
Papp Imre i Péterbencze Anikó
Ratković Marija i 
Ratković Cvetko
Rózsahegyi Zsoltné i R
ózsahegyi Zsolt
Dr. Schmitz Anna i 
Dr. Komoróczy Béla
Senk Hajnalka
Siklósné Dr. Révész Edit i Siklós Zoltán
Tóth István i Zsiga Márta
Varga Géza i Vargáné 
Dr. Juronics Ilona

III. razina:

Berkics Miklós
Bruckner András i Dr. Samu Terézia
Buruš Marija i Buruš Boško
Éliás Tibor i Szász Marianne
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Dr. Kósa L. Adolf
Halmi István i Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád i 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Krizsó Ágnes 
Leveleki Zsolt 
Lomjanski Stevan i 
Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Szabó József i Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva i Szép Mihály
Tóth Sándor i Vanya Edina
Utasi István i Utasi Anita
Varga Róbert
Vágási Aranka i Kovács András 

Nagyné Szabó Anita i Nagy Lajos
Nagyné Takács Renáta
Nagyné Verhóczki Ágnes i Nagy Zsolt
Nardai Csabáné
Nevelős Kornelné i Nevelős Kornél
Novák Tamás
Nyitrainé dr. Asztalos Zsófia
Oltvölgyiné Zsidai Renáta
Ostojić Milena
Ostojić Evica
Páli András
Pálinkás Lídia
Páska Ilona Erzsébet
Palásti Ildikó i Kiss Balázs
Palik Krisztina
Pantić Snežana i Pantić Radiša
Papp Imre

Paulik Zoltánné i Paulik Zoltán
Paunović Nevena i Paunović Dejan
Perjésiné Kamrás Judit i Perjési Sándor
Perović Ana i Sadžak Žarko
Perović Marko
Pintér Henriett
Pordán Ákos i Zolcsák Ágnes
Praprotnik Neja
Probojčević Marija i Probojčević Saša
Rémai Lászlóné i Rémai László
Rémai Lászlóné i Rémai László
Radović Aleksandar i Radović Dana
Radó Lajos
Rokvić Srđan i Rokvić Zvonka
Sajó Klára
Sarčević Eržebet i Sarčević Zlatko
Schunk Nándorné i Schunk Nándor

Simić Radmila i Simić Dragiša
Soltész Lajosné i Soltész Lajos
Stahlmayer Sándor
Stipetić Rajko
Sulak Nancy
Susányi Mária Magdolna
Suturović Marija
Szávóné Lupó Andrea i 
Szávó Zoltán
Szabó Istvánné
Szabó Istvánné
Szabó Judit
Szakáczki Nóra i Szakáczki Szabolcs
Szakály Mihályné
Szekér Zoltánné i Szekér Zoltán
Szekeres Lászlóné
Szekeres István

Szemán Lászlóné i Szemán László
Szendrey Márta
Szente László i Szenténé Klepács Judit
Szkálosi Rita
Szokolovszkaja Anzselika
Szőcsik Júlia i Molnár István
Tajtiné Lesó Marianna Györgyi
Tirnanić Nada i Tirnanić Slavoljub
Török Ferenc
Tóthné Varga Ibolya
Ujszászy Gyula
Urbán Sándor
Vágrétiné Jáhn Olga
Verba Jánosné i Verba János
Vučićević Biljana i Vučićević Milun
Vukaš Božica
Zarić Nada i Zarić Dejan

Pobjednici programa poticanja kupovine automobila:
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KVALIFICIRANI ZA SUPER I 
SILVER POST RALLY

7.500 cc
SZABÓ JÓZSEF, SZABÓ JÓZSEFNÉ
BERKICS, MIKLÓS   
  
5.000cc
LOMJANSKI, STEVAN, LOMJANSKI VERONIKA
VARGA RÓBERT 
KRIZSÓ ÁGNES    
 
2.500 cc
LEVELEKI ZSOLT
HERMAN TERÉZIA
BOTIS GIZELLA, BOTIS MÁRIUS 
KÓSA L. ADOLF
BRUCKNER ANDRÁS, 
DR. SAMU TERÉZIA
HALMI ISTVÁN, HALMINÉ MIKOLA RITA
VÁGÁSI ARANKA, KOVÁCS ANDRÁS
RÓZSAHEGYI ZSOLTNÉ, 
RÓZSAHEGYI ZSOLT
BURUŠ MARIJA, BURUŠ BOŠKO
UTASI ISTVÁN, UTASI ANITA
FEKETE ZSOLT, RUSKÓ NOÉMI
TÓTH SÁNDOR, VANYA EDINA
GAJDO ANTON, GAJDO OLIVIA
KIS-JAKAB ÁRPÁD, 
KIS-JAKABNÉ TÓTH IBOLYA
SZÉPNÉ KESZI ÉVA, SZÉP MIHÁLY
GECSE ANDREA

KVALIFICIRANI ZA SUPER I 
TRADITIONAL POST RALLY

1.500 cc
CSÁSZÁR IBOLYA TÜNDE
JUHÁSZ CSABA, BEZZEG ENIKŐ
TANÁCS FERENC, TANÁCS FERENCNÉ
BUDAI TAMÁS
DR. TOMBÁCZNÉ TANÁCS ERIKA, 
DR. TOMBÁCZ ATTILA
OCOKOLJIĆ DANIELA
CSÜRKE BÁLINT GÉZA, CSÜRKE BÁLINTNÉ
OCOKOLJIĆ ZORAN
GULYÁS MELINDA
PERINA PÉTER

KVALIFICIRANI ZA SUPER RALLY 

1.500 cc
BÍRÓ TAMÁS, OROSHÁZI DIÁNA
VARGA GÉZA, VARGÁNÉ DR. JURONICS ILONA
CZELÉNÉ GERGELY ZSÓFIA
RATKOVIĆ MARIJA, RATKOVIĆ CVETKO
ILLYÉS ILONA
DR. SERESNÉ DR. PIRKHOFFER KATALIN, 
DR. SERES ENDRE
SENK HAJNALKA
SIKLÓSNÉ DR. RÉVÉSZ EDIT, SIKLÓS ZOLTÁN
ÉLIÁS TIBOR, SZÁSZ MARIANNE
DR. NÉMETH ENDRE, LUKÁCSI ÁGNES
PAPP IMRE, PÉTERBENCZE ANIKÓ
KIBÉDI ÁDÁM, ÓTÓS EMŐKE

SZEGFŰ ZSUZSA, PINTÉR CSABA
TÓTH CSABA
BECZ ZOLTÁN, BECZ MÓNIKA
DR. PAVKOVICS MÁRIA
DR. SCHMITZ ANNA, 
DR. KOMORÓCZY BÉLA
TAMÁS JÁNOS, TAMÁS JÁNOSNÉ
HERTELENDY KLÁRA
ÁDÁMNÉ SZŐLLŐSI CECÍLIA, 
ÁDÁM ISTVÁN
NAGY KATALIN
PAPP MIKLÓS
TÓTH ISTVÁN, ZSIGA MÁRTA
JANOVIĆ DRAGANA, JANOVIĆ MILOŠ 
HALOMHEGYI VILMOS, 
HALOMHEGYINÉ MOLNÁR ANNA
MIČIĆ MIRJANA, HARMOS VILMOS
HAJCSIK TÜNDE, LÁNG ANDRÁS
SZEKÉR MARIANNA
SZÉKELY JÁNOS, JUHÁSZ DÓRA
BAKÓCZY LÁSZLÓNÉ
DRAGOJEVIĆ GORAN, 
DRAGOJEVIĆ IRENA
STILIN TIHOMIR, STILIN MAJA
RÉVÉSZ TÜNDE, KOVÁCS LÁSZLÓ
KNISZ PÉTER, KNISZ EDIT
VITKÓ LÁSZLÓ
BAKÓ JÓZSEFNÉ, BAKÓ JÓZSEF
BALOGH ANITA, SÜLE TAMÁS
HAIM JÓZSEFNÉ, HAIM JÓZSEF
MR. SCI. MOLNÁR LÁSZLÓ, 
DR. MOLNÁR-STANTIĆ BRANKA

1.000 cc
(smještaj za 3 noći i dvije ulaznice za Rally)

CSUKA GYÖRGY, DR. BAGOLY IBOLYA
NAGY GABRIELLA, MÁRKUS JÓZSEF
OROSZ ILONA, DR. GÖNCZI ZSOLT
BRUMEC TOMISLAV
BÁNHEGYI ZSUZSA, DR. BEREZVAI SÁNDOR
DARABOS ISTVÁN, DARABOS ISTVÁNNÉ
CSEPI ILDIKÓ, KOVÁCS GÁBOR
ZORE JOZEFA
DOMINKÓ GABRIELLA
BALI GABRIELLA, GESCH GÁBOR
KOVÁCS ZOLTÁN, 
KOVÁCSNÉ REMÉNYI ILDIKÓ
LAPICZ TIBOR, LAPICZNÉ LENKÓ ORSOLYA
DR. FARÁDY ZOLTÁN, 
DR. FARÁDY ZOLTÁNNÉ
HÁRI LÁSZLÓ
DR. KOVÁCS LÁSZLÓ, DR. KOVÁCS LÁSZLÓNÉ
TASNÁDY BEÁTA, VÖRÖS ZOLTÁN
RADÓCZKI TIBOR, DR. GURKA ILONA
RAMHAB ZOLTÁN, RAMHAB JUDIT
NAKIĆ MARIJA
MAYER PÉTER
KESZLERNÉ OLLÓS MÁRIA, KESZLER ÁRPÁD
DR. FARKAS MARGIT, SZABÓ JÁNOS
OSTOJIĆ BORO
MENKÓ ÉVA
ERDŐS ATTILA, BENE ÍRISZ
KORÓDI KOVÁCS ELIZABETTA, 
KORÓDI KOVÁCS JÓZSEF

Kvalificirani za Super Rally 
U Anaheimu, California 2.–4. kolovoza 2007.

Molimo vas da se o svojoj namjeri sudjelovanja izjasnite najkasnije do 25. svibnja.

kvalifikacije
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JAKUPAK VLADIMIR, JAKUPAK NEVENKA
KÁSA ISTVÁN, KÁSA ISTVÁNNÉ
BOTKA ZOLTÁN, BOTKA ZOLTÁNNÉ
IFJ. SZEPESI ISTVÁN
MÁRTON JÓZSEF, MÁRTONNÉ DUDÁS ILDIKÓ
DR. MIŠKIĆ OLIVERA, DR. MIŠKIĆ IVAN
GERŐ JÁNOS, 
GERŐNÉ JÓCSÁK JULIANNA KATALIN
TÓTH TÍMEA
DR. DEBRŐDI MÁRIA, VÁGOTT SÁNDOR
PAPP TIBOR, PAPP TIBORNÉ
HANYECZ EDINA
HORVÁTH ANDRÁS, 
HORVÁTH ANDRÁSNÉ
DARKECCO-SPASOJEVIĆ ANNA, 
DARKECCO-SPASOJEVIĆ DARIO
SZÉP MARGIT, TILL GYÖRGY
KOVÁCS GYULÁNÉ, KOVÁCS GYULA
MIKLÓS ISTVÁNNÉ, TASI SÁNDOR
MILANOVIĆ LJILJANA
DR. KARÁCSONY SÁNDORNÉ
SCHÖNFELD SZILVIA
FUTAKI GÁBORNÉ
VÉGH LAJOSNÉ
KLAJ ÁGNES
UGRENOVIĆ MIODRAG, UGRENOVIĆ OLGA

750 cc
(smještaj za 1 noć i dvije ulaznice za Rally)

MILOVANOVIĆ MILANKA, 
MILANOVIĆ MILISAV
OROSZ LÁSZLÓNÉ
DR. LAZAREVIĆ PREDRAG, 
DR. LAZAREVIĆ BISERKA
BOJTOR ISTVÁN, BOJTORNÉ BAFFI MÁRIA
DAMNJANOVIĆ ANDRIJA, 
VENJARSKI MARIJA
BOGNÁRNÉ MARETICS MAGDOLNA, 
BOGNÁR KÁLMÁN
KINCSES JÁNOS, KINCSES JÁNOSNÉ
KRALJIĆ-PAVLETIĆ JADRANKA, PAVLETIĆ NENAD
SULYOK LÁSZLÓ, 
SULYOKNÉ KÖKÉNY TÜNDE
HAJDU VERONIKA
BÖRCSÖK JÓZSEF, 
BÖRCSÖKNÉ MONOSTORI IBOLYA
NAGY ÁDÁM, NAGYNÉ BELÉNYI BRIGITTA
FITTLER DIÁNA
DR. KÁLMÁNCHEY ALBERTNÉ, 
DR. KÁLMÁNCHEY ALBERT
KÖVES MÁRTA
HALMINÉ KAJDI MÓNIKA, HALMI TAMÁS
KORENIĆ MANDA, KORENIĆ ECIO
MOLNÁRNÉ KALCSU KLÁRA
DR. STEINER RENÁTA
BALLA MÁRIA
SUKSER  MARGARETA, SUKSER MARIJA
REX ALEXANDER
HEGEDŰS ÁRPÁD, 
HEGEDŰSNÉ LUKÁTSI PIROSKA MARIETTA
ZAKAR ILDIKÓ
KALAJDŽIĆ MARICA
DR. TUMBAS DUŠANKA

SZABADOS ZOLTÁN, SZABADOSNÉ MIKUS EMESE
KISS ISTVÁNNÉ, KISS ISTVÁN
KARDOS ZSOLT, KARDOS ANITA
SZELES RÓBERT, WEIGAND ÁGNES
DR. KERESZTÉNYI ALBERT
BABÁLY MIHÁLY, BABÁLY MIHÁLYNÉ
LÉRÁNT KÁROLY, LÉRÁNTNÉ TÓTH EDINA
VARGA ZSUZSA
SZABÓ PÉTER
RÓTH ZSOLT, RÓTHNÉ GREGIN TÍMEA
GECZŐ LÁSZLÓ ZSOLTNÉ, GECZŐ LÁSZLÓ ZSOLT
MUSSÓ JÓZSEF, MUSSÓNÉ LUPSA ERIKA
TOLDI LÁSZLÓNÉ, TOLDI LÁSZLÓ
BERTÓK M. BEÁTA, 
PAPP-VÁRY ZSOMBOR
RÉKASI KÁROLY, DÉTÁR ENIKŐ
SZEGHY MÁRIA
KUZMANOVIĆ VESNA, KUZMANOVIĆ SINIŠA
MRAKOVICS SZILÁRD, CSORDÁS EMŐKE
SZÉPLAKI FERENCNÉ, SZÉPLAKI FERENC
PAVLOVIĆ JOVANKA
KUNKLI IMRÉNÉ, KUNKLI IMRE
NJEGOVANOVIĆ VASELIJE
SOÓS ISTVÁN, SOÓSNÉ ZELEI MÁRIA
SZIGETVÁRI FERENC, SZIGETVÁRI FERENCNÉ
BÁNKI LÁSZLÓ, BÁNKINÉ TAKÁCS MÁRTA
RÁTH GÁBOR
MÉSZÁROS ISTVÁNNÉ
MILUTINOVIĆ MILAN
DR. CSISZTU ATTILA, 
DR. CSISZTUNÉ PÁJER ERIKA
MOLNÁR ZOLTÁN
SÁNDOR PÉTER, SZÉKELY CSILLA
NÉMETH SÁNDOR, NÉMETHNÉ BARABÁS EDIT
ROMIĆ MÉSZÁROS MIRJANA, KATIĆ IVAN
DAVIDOVIĆ MILA, DAVIDOVIĆ GORAN
KULCSÁRNÉ TASNÁDI ILONA, KULCSÁR IMRE
TÉGLÁS GIZELLA
BRENCE-JOVIĆ VESNA, JOVIĆ DUŠAN
DR. KARDOS LAJOS, 
DR. KARDOSNÉ HOSSZÚ ERZSÉBET
BÁNHIDY ANDRÁS
STRIFLER LÁSZLÓNÉ, STRIFLER LÁSZLÓ
T. NAGY SÁNDORNÉ, T. NAGY SÁNDOR
HARTYÁNYI JULIANNA
RUSZBACHNÉ SZARVAS MÁRIA
TORDAI ENDRE, TORDAINÉ SZÉP IRMA
BIRKÁS ATTILA
RETTER JÓZSEF
SZABÓ ZOLTÁNNÉ, SZABÓ ZOLTÁN
BOGNÁR GÁBOR 

500cc
(dvije ulaznice za Rally)

SKÁFÁR ISTVÁN, SKÁFÁRNÉ VÁSÁR AMÁLIA
CZOMBA LAJOSNÉ, CZOMBA LAJOS
LŐW TIBORNÉ, LŐW TIBOR
RUDICS RÓBERT, 
RUDICSNÉ DR. CZINDERICS IBOLYA
DR. LUKÁCS ZOLTÁN, 
DR. LUKÁCSNÉ KISS ERZSÉBET
KIRÁLY KRISZTINA
RUNJAJIĆ ZORAN, RUNJAJIĆ JASNA

GÉRINGER ÁGNES, IFJ. LUKÁCS GÁBOR
SZIDIROPULOSZ ANGELIKA, 
SZIDIROPULOSZ MIKLÓS
WEHLINÉ MEZEI ARANKA, WEHLI PÉTER
KNEŽEVIĆ SONJA, KNEŽEVIĆ NEBOJŠA
DR. SZABÓ TAMÁSNÉ, DR. SZABÓ TAMÁS
JÁVORSZKY LÁSZLÓ, JÁVORSZKY LÁSZLÓNÉ
TÍMÁR JÁNOS, TÍMÁR JÁNOSNÉ
NÉMETH ANTAL, NÉMETH ANTALNÉ
JOBBÁGY SÁNDORNÉ, JOBBÁGY SÁNDOR
NAGY ESZTER
NAGY ZOLTÁN, NAGYNÉ CZUNÁS ÁGNES
SZŰTSNÉ BERNÁTH ANNAMÁRIA
VISNOVSZKY RAMÓNA
STOJANOVIĆ EMILIJA, 
STOJANOVIĆ NENAD
BAKOS KÁROLY, TANKA ÉVA
GERENCSÉR JÓZSEF, 
GERENCSÉRNÉ BAKOS ERZSÉBET
DR. SURÁNYI KATALIN, GAZDIG SÁNDOR
SZABÓ PÉTER, 
SZABÓNÉ HORVÁTH ILONA
CILER IVAN
DR. KISS FERENC, DR. NAGY IDA
FERENCZ LÁSZLÓNÉ, FERENCZ LÁSZLÓ
KŐRÖSSY ZOLTÁN, KÖRÖSSY BEHÁN ROZÁLIA
TÉRMEGI LÁSZLÓNÉ, TÉRMEGI LÁSZLÓ
ANTONIJEVIĆ SLOBODAN, 
ANTONIJEVIĆ BILJANA
GALÁNFY LÁSZLÓNÉ, GALÁNFY LÁSZLÓ
SEBŐK JUDIT
HEINBACH JÓZSEF, DR. NIKA ERZSÉBET
BUCSI IMRÉNÉ
BARNAK DANIJELA, BARNAK VLADIMIR
JAZBINŠEK TANJA
RUSÁK PATRÍCIA
NAGY GABRIELLA, NAGY ERVIN
MÁTÉ KISS IMRE, MÁTÉ KISS ILDIKÓ
KOMPP REZSŐNÉ CZERVÁ IBOLYA, 
SOLTÉSZ JÓZSEF
KISS JÓZSEFNÉ, KISS JÓZSEF
KONTRA JÓZSEF
SZENTESI ANNA
RUSVAI MIKLÓSNÉ, RUSVAI MIKLÓS
DEZSŐ IMRE, 
DEZSŐNÉ OSZTERMÁJER MARIANNA
VERES ZOLTÁN, VERESNÉ CSERNÁK MÓNIKA
BECKER PÉTERNÉ
VARGA TIBORNÉ, VARGA TIBOR
BODNÁR ZOLTÁN, 
BODNÁRNÉ TÓTH ÁGOTA
LESKOVAR JAGODA, MRDULJAŠ TAJMIR
REZVÁN PÁL, REZVÁNNÉ KEREK JUDIT
JOZÓ ZSOLT, MOLNÁR JUDIT
CZAP ANITA
MAROSINÉ MÁTÉ TERÉZIA, MAROSI CSABA
DR. ROSNER GYULA, 
DR. ROSNERNÉ DANNER-STIPKOVITS MÓNIKA
ARBEITER JOŽICA, DR. ARBEITER MIRAN
CSÁTHYNÉ HENGÁN ÁGNES, CSÁTHY ANDRÁS
BLAŠKOVIĆ SINIŠA
JUROVIĆ ZLATKO, JUROVIĆ SONJA
GECZŐ ÉVA KRISZTINA
CSÖRSZ ZALÁNNÉ, CSÖRSZ ZALÁN

DR. HORVÁTHNÉ OLLRÁM TÜNDE, 
DR. HORVÁTH ISTVÁN
RÁCZ ZOLTÁN, RÁCZ GABRIELLA
HORVÁTH LÁSZLÓNÉ, HORVÁTH LÁSZLÓ
VARGÁNÉ HÁZI ILDIKÓ, VARGA MIHÁLY
ALMÁSINÉ MENYHÁRT MÓNIKA, ALMÁSI ZSOLT
KOVÁCS ÁGNES
JANCSIK MELINDA
MARKÓ MÁRIA, MARKÓ ANTAL
NOVAKOVIĆ-DRAGOJLOVIĆ DRAGANA, 
RISTANOVIĆ NADAN
HARASZI PÁLNÉ, HARASZI PÁL
ZSOLNAY ZSUZSANNA
SZIKSZAY ISTVÁN ZOLTÁNNÉ, 
SZIKSZAY ISTVÁN ZOLTÁN
HOLCZER TIBOR, RÁCZ EDIT
KIRÁLY LÁSZLÓ, TENKE ESZTER
DR. NAGY ELEMÉR, 
DR. NAGYNÉ KESZTHELYI KATALIN
LIPP SZILVIA, MOLNÁR MIHÁLY
ALTMANN ANDREA, ALTMANN LÁSZLÓ
DR. JOVIĆ RANĐELOVIĆ SONJA
PETRINJAC ŽELJKA, PETRINJAC PREDRAG
GEDEON ZOLTÁN, DRESCHER ÉVA
KURTA PÉTERNÉ, KURTA PÉTER
CSETFALVI ATTILA
SCHLEPPNÉ DR. KASZ EDIT, SCHLEPP PÉTER
PETRÓCZY ZSUZSANNA
CILER DOMINIK, CILER STEFANIJA
HEGEDŰS ERVIN, HEGEDŰSNÉ PONYI TÍMEA
HACKNAUER-BÁLINT SZILVIA, 
HACKNAUER ATTILA
SEBESTYÉN ÁGNES, TÓTH ISTVÁN
KAPITÁNY MÁTYÁS, KAPITÁNY MÁTYÁSNÉ
TÓTH RÓBERT LÁSZLÓ, 
TÓTH RÓBERT LÁSZLÓNÉ
VINNAI JÁNOSNÉ, VINNAI JÁNOS
DOBSA ATTILA, DOBSÁNÉ CSÁKI MÓNIKA
KENÉZNÉ BARA ANIKÓ
KRKLJUŠ KSENIJA, KRKLJUŠ STEVAN
PALIGORIĆ DRAGAN, PALIGORIĆ STOJANKA
ZÖLD JÓZSEFNÉ, ZÖLD JÓZSEF
GARÁNÉ RÉH SYLVIA, GARA PÁL
SCHUBERTNÉ ZSÁKAI ÁGNES
GAVALLÉR LAJOS
SZABÓNÉ JAKAB MÁRIA
BALÁZS KRISZTINA
KOVÁCS ANNA MÁRIA, GOTTWALD LÁSZLÓ
CSIKI JÓZSEFNÉ, CSIKI JÓZSEF
KOVÁCS GYÖRGY, KOVÁCSNÉ N. BERNADETT
DR. FÁBIÁN MÁRIA
UZONI ZSUZSANNA, UZONI ÖDÖN
RAJ LAJOSNÉ, RAJ LAJOS
HRNJČAR JASNA
SZANYI IMRE
IVANČAN SLAVICA, IVANČAN DRAGUTIN
MUSTAFIĆ SUBHIJA, MUSTAFIĆ SAFET
DR. MOLNÁR GYULA, 
DR. TÓTH-BARANYI ZSUZSANNA
KOTA IZABELA BARBARA, KOTA MIHAJLO
IFJ. RÉKASI JÁNOS, SISA ZSÓKA
GLOGOVAC DRAGAN
FRIESZ JÓSZEFNÉ
OSZBACH TIBORNÉ, OSZBACH TIBOR

Molimo vas da se o svojoj namjeri sudjelovanja izjasnite najkasnije do 25. svibnja.

kvalifikacije
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TÖRÖKNÉ SZEMENYEI ERZSÉBET, TÖRÖK LÁSZLÓ
SZABÓ FERENCNÉ, SZABÓ FERENC
MAROSFALVI JÓZSEF, 
MAROSFALVI JÓZSEFNÉ
ATANASOV DIVANIS
KOHUT BLAŽENKA, KOHUT DJUTA
KUTINÉ BÉZA GABRIELLA, KUTI CSABA
BERTA LÁSZLÓNÉ, BERTA LÁSZLÓ
KOCSIS DÁNIELNÉ
HAMAR JÓZSEFNÉ
KOVÁCS LÁSZLÓ, KOVÁCSNÉ GLÓZIK INEZ
FÖVÉNYI ISTVÁNNÉ
MITRÓ ATTILA
MARIĆ-JAHNO NADICA, JAHNO ALEKSA
JOVANOVIĆ ZVEZDANA
MARIĆ SLAVICA
SÁRFFYNÉ GUTMANN ZSUZSA, SÁRFFY JÁNOS
OZMICZ SÁNDORNÉ
DR. VÖRÖS MARIANN, SÁMOLY FERENC
CSONTOS MARIANN
HOFBAUER RITA, GAVALOVICS GÁBOR
BRUMEC LOVRO
BENEDECZKI MIHÁLYNÉ, BENEDECZKI MIHÁLY
RAJNAI ÉVA, GRAUSZ ANDRÁS
VRANEŠ ZRINKA
CSATÓ CSABÁNÉ, CSATÓ CSABA
SEBŐK ATTILA
PUSKÁS ZSOLT, PALÁSTI MÁRIA
VARGA ANDREA
SZAKÁL ISTVÁNNÉ, SZAKÁL ISTVÁN
BEDŐ ISTVÁN, BEDŐNÉ STEINHARDT JUDIT
BAKSA DUŠANKA, BAKSA ŽELJKO
BÉNDEK BEÁTA, PÁCZELT MIHÁLY
DR. LOVASNÉ TÓTH OTTILIA, DR. LOVAS PÉTER
VÉGVÁRI MIHÁLY
HÁHN ADRIENN
VÁNDOR ÉVA
TÓTH ZOLTÁN, HORVÁTH JUDIT
SZÉPLAKI FERENC, 
SZÉPLAKINÉ PÁKOZDI MÓNIKA
DR. ERDEI PÉTERNÉ, DR. ERDEI PÉTER
CZIFRA ISTVÁNNÉ, CZIFRA ISTVÁN
KÁRPÁTINÉ NOVÁK ÁGNES, KÁRPÁTI JÓZSEF
ÁCS SÁNDORNÉ
TISZAVÖLGYI GABRIELLA, ZSÍROS LÁSZLÓ
STANKOVIĆ MILICA, STANKOVIĆ NENAD
FINTA JÁNOS, FINTÁNÉ SZILÁGYI IRÉN
POPOVAC DUŠICA, POPOVAC RATKO
KISS ATTILÁNÉ, KISS ATTILA
TENKE JÁNOS, TENKE JÁNOSNÉ
KEMENCZEI VINCE
OLAJOS ANDRÁS
VARGA LÁSZLÓ
SIPOSNÉ HIRSCH JUDIT, SIPOS ERNŐ
MITROVIĆ-PAVLOVIĆ MILAN, PAVLOVIĆ BILJANA

250cc
(jedna ulaznica za Rally)

IZSÁK ANIKÓ, BELÁZ SZILÁRD
TÓTH SÁNDOR TAMÁS, NAGY MARIANNA
SREDOJEVIĆ KATARINA, SREDOJEVIĆ MILUTIN
DR. MIRKOV ROZMARING, MIRKOV JOVICA
RÉZMŰVES JÓZSEF ÁRPÁDNÉ

HALAS TIJANA, HALAS LEON
VERES MIKLÓS
VIRÁGNÉ TÓTH ERIKA, VIRÁG TIBOR
THURI NAGY LAJOS, OLÁH HENRIETTA
KOCSI KATALIN
RÉVAINÉ KOMPP SZILVIA, RÉVAI ZOLTÁN
KOVÁCS ZSOLT, 
KOVÁCSNÉ DR. SZABÓ ALÍZ
UNGÁR KATA
VARGA ÉVA, VARGA KÁROLY
KERESZTESI MÁRIA
SZÁNTÓ LÁSZLÓ
ÁDÁM ZOLTÁN, ÁDÁM ZOLTÁNNÉ
ÓVÁRI KRISZTIÁN
MARI PÉTER
NAGYNÉ ORSZÁG BEATRIX
KRIZSÁN VIG ERIKA, KRIZSÁN GYÖRGY
KORPONAI GYULA, KORPONAI NOÉMI
MILJAK RILL IVANKA, RILL ROLF
SZABÓ ROLAND
NAGY TÍMEA, VARGA LÁSZLÓ
JUHÁSZ GUSZTÁVNÉ, JUHÁSZ GUSZTÁV
KURUCZ LEVENTE, KURUCZ LEVENTÉNÉ
ZSÓKA LÁSZLÓ, ZSÓKA MARIANN
MOLNÁR ATTILA
FERSCH MÁRTONNÉ, FERSCH MÁRTON
PETROVAI TAMÁSNÉ, PETROVAI TAMÁS
RUSÁK JÓZSEF, RUSÁK JÓZSEFNÉ
DR. CSŐRE GYULA
GLAVINKA ŽELJKO
FARKAS GÁBORNÉ, FARKAS GÁBOR
TORCOM JULIA
ZEČEVIĆ BOBAN, ZEČEVIĆ DUŠANKA
BAKURA JÓZSEF
ABUCZKINÉ KISS ÁGNES, ABUCZKI ATTILA
DR. LADÁNYI ERZSÉBET
RÉFI LÁSZLÓNÉ
KILIÁN JÁNOSNÉ, KILIÁN JÁNOS
DR. LÁZÁRCSIK ILDIKÓ
MÉSZÁROSNÉ VARGA MÁRTA, 
MÉSZÁROS ISTVÁN
FÁSI GÉZA, FÁSI GÉZÁNÉ
BANAI RÓBERT, 
BANAINÉ KŐMŰVES ANITA
HORVÁTH LÁSZLÓ MIKLÓS, 
HORVÁTHNÉ GABROVITS SAROLTA
DR. SZABÓNÉ MATUSEK EDIT, DR. SZABÓ JÁNOS
DR. TAMÁSI ANDRÁS, DR. TAMÁSI ANDRÁSNÉ
GULYÁS LÁSZLÓ, GULYÁSNÉ KÓM CECÍLIA
SZABÓ ILDIKÓ
NJEGOVANOVIĆ SVETLANA
NIKOLAJEVIĆ TATJANA, NIKOLAJEVIĆ BOGDAN
ILIĆ SLAVIŠA, ILIĆ LJILJANA
BARTA CSABÁNÉ, BARTA CSABA
BERTALAN LÁSZLÓ, 
BERTALANNÉ KOSKAI ORSOLYA
CSEHI ATTILÁNÉ, CSEHI ATTILA
GYURIK ERZSÉBET, SÁNDOR JÓZSEF
BORBÉLY GÁBORNÉ, BORBÉLY GÁBOR
TÓTH ANETT
UJJ ZOLTÁN
GYÜRE ENDRE, GYÜRÉNÉ DEÁK MAGDOLNA
KECSKÉSNÉ KRISTON KATALIN, KECSKÉS LÁSZLÓ
DÉKÁNYNÉ NEUZSITEK MÁRIA, DÉKÁNY JÓZSEF

SAMU TIBOR, LÁZÁR KATALIN
NÉMETH ANDREA
DRAGIĆ MELIHA, DRAGIĆ DRAGAN
TÚRI LAJOS, DOBÓ ZSUZSANNA
FEJSZÉS FERENC, FEJSZÉSNÉ KELEMEN PIROSKA
BICSKEI BRIGITTA, ZSIBRITA BALÁZS
TÓTH KOVÁCS JÓZSEFNÉ, 
TÓTH KOVÁCS JÓZSEF
POLDÁN ANNA, BOROS LÁSZLÓ
JÉCSÁK ZSOLT, JÉCSÁKNÉ DR. OROSZ TÍMEA
SEBŐK ANDREA
KLENKOVSKI SVETLANA, KLENKOVSKI BRANKO
KÖNCZÖL ILONA
NAGY JÁNOS
KÁTAI TAMÁS
MÜLLNER MÁRTA
PÁL NIKOLETTA
DIÓSSI CSABÁNÉ, DIÓSSI CSABA
DR. DEÁK FERENCNÉ, DR. DEÁK FERENC
KALMÁR EDIT KRISZTINA
DRAŠČIĆ DUŠAN, DRAŠČIĆ MARIJA
BEKK ZOLTÁNNÉ, BEKK ZOLTÁN
FARKAS ESZTER, FIRISZ IMRE
DIMITRIĆ RUŽICA, DIMITRIĆ ŽIVORAD
DR. GÁNCSNÉ BRAUN ANDREA, 
DR. GÁNCS LÁSZLÓ
SZABÓ ZOLTÁNNÉ
DR. SZÁSZHEGYESSY LÁSZLÓ, 
DR. SZÁSZHEGYESSYNÉ GÁL ZSUZSANNA
ZÁROL LÁSZLÓ
DR. SZIGETVÁRI IVÁN
DR. SÁGI VINCÉNÉ, DR. SÁGI VINCE
PREDOLAC-JEVREMOVIĆ DANICA,
 JEVREMOVIĆ BOŽIDAR
LOVASNÉ PARCZEN GABRIELLA, 
LOVAS LÁSZLÓ
FEHÉRVÁRI ANTAL, 
FEHÉRVÁRINÉ KOVÁCS ZSUZSANNA
STEVANOVIĆ VERICA, STEVANOVIĆ RADE
MIĆAŠEVIĆ NADA
MOLNÁR LAJOS, DR. MOLNÁR ERZSÉBET
MOLNÁR JÁNOS, MOLNÁRNÉ REMÉNYI ILONA
LANTOS ISTVÁN, JUHÁSZ RENÁTA
HEGYINÉ LAKOSI HELGA, HEGYI ENDRE
NOVOSELJAČKI SLOBODAN, 
NOVOSELJAČKI JULKA
STEGENA ÉVA
CSIKI JÁNOSNÉ, CSIKI JÁNOS
VINCZE CSABA, VINCZE MÁRTA
DÉKÁNY ÉVA
DARABOS TAMÁS
LAJOSBÁNYAI GYÖRGYNÉ, 
LAJOSBÁNYAI GYÖRGY
HARTMANN ÁDÁM, 
HARTMANNÉ SEMSEI KATALIN
DINNYÉSI FERENCNÉ, DINNYÉSI FERENC
ČALUŠIĆ DUBRAVKA, ČALUŠIĆ ANTE
ČIPE LASLO, ČIPE VESNA
SZAKÁLY SZABOLCS, 
SZAKÁLYNÉ SZILÁGYI MAGDOLNA
NÓGRÁDI ILONA
OROSI GERGELY
DR. SZIBERTH LÁSZLÓ, 
DR. SZIBERTH LÁSZLÓNÉ

ZEITZ MÁRIA, BOROS MIKLÓS
LOZAJIĆ-DIMITROVSKI SNEŽANA, 
DIMITROVSKI HRISTO
BAKOS RÓBERT, ÚJVÁRY ZSUZSANNA
JUSTINNÉ LÉNÁRT MÁRIA
TASNÁDI LAJOSNÉ
BARÓCSIK ANDRÁS, BARÓCSIK GABRIELLA
PÖLHE ZSOLT, PÖLHE SONJA
VÍGH SÁNDORNÉ, VÍGH SÁNDOR
DR. KOVÁCS DUSÁN
DR. BOTOS MÁRIA
RÉTINÉ RÉVÉSZ ANIKÓ, RÉTI SÁNDOR
BRAČANOVIĆ BRANISLAV, 
BRAČANOVIĆ MARIJA
CZAKÓ CSABA
DR. VUJAŠIN JELENA, VUJAŠIN DRAGOLJUB
ALAKELI ISZAM VIKTOR
GYŐZŐ MOLNÁR ISTVÁN
PÉTER GABRIELLA, PÉTER ZSOLT
KERLE KÁROLYNÉ, KERLE KÁROLY
KESZEI JÁNOSNÉ
LUKÉJ LÁSZLÓNÉ, LUKÉJ LÁSZLÓ
NAGYNÉ VAS VIKTÓRIA, NAGY ENDRE
SZELEI JÁNOSNÉ, SZELEI JÁNOS
MIŠIĆ CVIJETA
ROZSI JÁNOSNÉ, ROZSI JÁNOS
WUTSCH ANDRÁSNÉ
STRBOJA JOVANKA, STRBOJA RADIVOJ
ŽURMA JULIJANA, ŽURMA TODOR
ISKI BÉLA, ISKI BÉLÁNÉ
PÁLÓCZI ILDIKÓ, VARGA ISTVÁN
PASTROVICSNÉ KUN ÉVA, BÁNÓCZKI ZSOLT
ERDŐSI TIBOR, ERDŐSI TIBORNÉ
DAVIDOVIĆ SVETLANA, DAVIDOVIĆ MILAN
SZABÓ RICHÁRD, RUTAI HAJNALKA
DR. JÁNOSDEÁK GÁBORNÉ, 
DR. JÁNOSDEÁK GÁBOR
DURAN MENSURA, DURAN MUSTAFA
BORBÉLY ISTVÁN, BORBÉLY ISTVÁNNÉ
CSOBÁNNÉ SZABÓ EDIT, CSOBÁN LAJOS
SZALKÁRY KÁROLYNÉ, 
SZALKÁRY KÁROLY
NÉMETHY JÓZSEF, NÉMETHY JÓZSEFNÉ
TÓTHNÉ NAGY KATALIN, TÓTH ISTVÁN
DR. KIRÁLY ANNA, DEÁK CSABA
FUTAKI ILDIKÓ
ALBECZNÉ SZABÓ MÁRIA, ALBECZ LÁSZLÓ
ERDŐDI ISTVÁN, ERDŐDINÉ MOLNÁR ZSÓFIA
T. SZABÓ PÁLNÉ, T. SZABÓ PÁL
HIRTH ADRIENN
BALOG LAJOS, DR. SIMON NOÉMI-MÁRIA
GONDA ABIGÉL
BERŠIĆ OLIVERA, BERŠIĆ FADIL
SERESNÉ BATHÓ MÁRIA, SERES JÁNOS
BARABÁS ZOLTÁN, BARABÁS IVETTE
ROKALY SÁNDOR, BARAZSULY-CZINTUS 
MAGDOLNA ADÉL
TURÁK ILDIKÓ, MOLNÁR ZSIGMOND
BÖTKÖSNÉ MOLNÁR ERZSÉBET
BOGDÁN ERVIN, 
BOGDÁNNÉ SZABÓ KATALIN
PAUNOVIĆ GROZDANA, PAUNOVIĆ VLADIMIR
MÁLYI RUDOLFNÉ, MÁLYI RUDOLF
CSALOGÁNY IVÁNNÉ, MORVAI JÓZSEF

Molimo vas da se o svojoj namjeri sudjelovanja izjasnite najkasnije do 25. svibnja.
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SAF LJILJANA, SAF VLADIMIR
LEJER GÁBOR
FÜZESI GYULÁNÉ
BULJAN SLOBODANKA, BULJAN STANISLAV
HÁMORI GYÖRGYNÉ, HÁMORI GYÖRGY
PALOTÁS ZOLTÁN
FUTÓ LÁSZLÓNÉ, FUTÓ LÁSZLÓ
BEKE JÓZSEFNÉ, BEKE JÓZSEF
BERAM VERA, BERAM VINKO
KOSTIĆ NADA
DIVINYI ZSOLT, CSER CSILLA
RAC MIHALJ, RAC ERŽEBET
HIDVÉGI ZOLTÁN, HIDVÉGI ZOLTÁNNÉ
MENTES GÁBOR, MENTESNÉ TAUBER ANNA
DR. SAÁRY ZOLTÁN, DR. SAÁRYNÉ 
DR. PESZLEG PÁLMA
VARGÁNÉ DR. FEKETE VALÉRIA, VARGA ISTVÁN
DR. SZILÁGYINÉ DR. MOLNÁR ÉVA, 
DR. SZILÁGYI GYÖRGY
MOLNÁR MÓNIKA
KÁDÁR JÓZSEF, KÁDÁR ILONA
VARGA ÁRONNÉ
PETROVSKA SUZANA, 
PETROVSKA BRANKO
HABALINNÉ TÓTH ZSUZSA, HABALIN GYULA
HOCK ADRIENN
BOJOVIĆ BRANKO
KÜLLEY ISTVÁN ZSOLT
GELEGONYA KLÁRA JUDIT, DR. UJHELYI JÁNOS
ANTAL TAMÁSNÉ, ANTAL TAMÁS
HUBACSEK ÁGOTA
ANTALNÉ DR. SCHUNK ERZSÉBET, ANTAL GYULA
RÓZSÁNÉ TAKÁCS TÍMEA, RÓZSA IMRE
PETROVIĆ MILENA, PETROVIĆ MILENKO
DR. KOVÁCS JÓZSEFNÉ
KUN GÁBOR, KUNNÉ PÁGER JUDIT
SZABÓ CSABA
ŽUTINIĆ MOMO, ŽUTINIĆ MARE
KOLEDICH ANTALNÉ, KOLEDICH ANTAL
PAPP DÁNIEL BOTOND
VIŠNJIĆ LJILJANA
FILIĆ ZORICA, FILIĆ DRAGAN
BERTA ÁGNES
LEÓ GYULÁNÉ
JAZBINŠEK KIM
PÁLOS  CS. ZOLTÁN
IVANOVIĆ SANJA
KARIKÓ JÓZSEFNÉ
DEMETER SZILVIA ANNA, DEMETER ZSOLT
ANTAL ÁGNES
KELEN ZSUZSANNA
ABONYI TÓTH ISTVÁN
MITOV TAMARA, MITOV SAŠA
HAGA ANIKÓ, INGÁR TIBOR
DR. KÁSA GERGELY
TAKÁCS ANDREA
MAKKOS PÉTER
GAÁL KÁROLY, GAÁL RENÁTA
BIRÓ ATTILÁNÉ, BIRÓ ATTILA
LÁBODI ÉVA
VAS JÓZSEF
TIHANYI-KUNDÁR MARIANNA
KONCZ TIBORNÉ, KONCZ TIBOR
KÁRPÁTI ZOLTÁNNÉ, KÁRPÁTI ZOLTÁN

BÖRÖCZ PÉTER
HEINBACH DÁRIUS
CSILLAG ADRIENN, LÁNYI ROLAND
BALOGH ATTILA, BALOGHNÉ ARDAI ZSUZSANNA
JUHÁSZ LÁSZLÓNÉ, JUHÁSZ LÁSZLÓ
VASIĆ DOBRILA, OBRADOVIĆ ŽIVORAD
KÁLMÁN LÁSZLÓ, KÁLMÁN LÁSZLÓNÉ
STOJANOVIĆ OLGICA, STOJANOVIĆ NAJDAN
TOMPA MÓNIKA
DR. RÉDEINÉ DR. SZŰCS MÁRIA, 
DR. RÉDEI KÁROLY
BLASKOVITS JÁNOSNÉ
CSONTOS GÁBOR
CSALÁRI MIHÁLYNÉ
KOZMA ISTVÁN, KOZMA ISTVÁNNÉ
SZABOLCSI GÁBOR OSZKÁR
DR. KONTRA SNEŽANA
JÁNOSI ATTILA, SÁFI ZSUZSANNA
GESZTY GLORIA
FARKAS BALÁZS
TÁBIT ISTVÁN, TÁBITNÉ CSÁNYI ANNA
MAJOR ISTVÁN, MAJORNÉ KOVÁCS BEATRIX
SULÁN LÁSZLÓ
CSÁTINÉ MÉSZÁROS ILDIKÓ, CSÁTI JOACHIM
GREKSA ZSOLT, GREKSÁNÉ MARTIN MÓNIKA
DAMJANOVIĆ MARINA
LAJTAI TAMÁS, 
LAJTAINÉ HORVÁTH SZILVIA
MIHAILOVIĆ BRANKO, 
MIHAILOVIĆ MARIJA
TÓTHNÉ LÓCZI ANIKÓ
PONGRÁCZ ERIKA
SZABÓNÉ RATAJ ÉVA
CZIBOLYA ZOLTÁNNÉ, CZIBOLYA ZOLTÁN
MENYHÁRTNÉ ÁNYOS ETELKA
FERENCZ LÁSZLÓ
HERNÁDI FERENCNÉ
DEMETER GYÖRGYNÉ
STEFÁN ANDREA, SÁGI SÁNDOR
HORVÁTH PATRÍCIA, BÍRÓ ATTILA
CZUPI LÁSZLÓNÉ, CZUPI LÁSZLÓ
TÓTH LÁSZLÓ, TÓTHNÉ PÉCZER ERIKA
STEINER IMRE, ERDEI ANDREA
STANKOVIĆ BRANKA, STANKOVIĆ PETAR
KOVÁCS ISTVÁNNÉ, KOVÁCS ISTVÁN
BOŽNIK SLAVICA
GYURJÁNNÉ BÉRES ZSUZSANNA, 
GYURJÁN LÁSZLÓ
DR. NAGY ATTILA, DR. SZABÓ GABRIELLA
REMÉNYI JÓZSEF, DARAGÓ RITA LAURA
GOLUB VASILIJA
SZÉCSÉNYI GABRIELLA
PÁLNÉ GYUK ILONA
DR. SZANTNER EMMA
TÓTH SZILVIA
BODA GYÖRGY
PELYVÁS TIBOR, PELYVÁSNÉ KELEMEN ERIKA
TARJÁNYI IMRE, TÓTH-BARANYI ANITA
STAZIĆ JULIJANA
PODMANICZKINÉ MOLNÁR BRIGITTA, 
PODMANICZKI PÉTER
NÉMETH MÓNIKA
SIMON JÁNOS
KOMJÁTI MÓNIKA

BERECZ GÁBORNÉ, BERECZ GÁBOR
BOZÓNÉ JANKOVICS JOLÁN
LENKEY ZSUZSA, LENKEY PÉTER
TÓTH ANTALNÉ, TÓTH ANTAL
NJEGOVANOVIĆ ZORAN
BOLDIZSÁR ÉVA
BALÁZS TAMÁS
HUTÓCZKI MELINDA, HUTÓCZKI FERENC
DR. ZEKE LÁSZLÓ, DR. NÉMETH JÚLIA
FEKETE JÓZSEFNÉ
NOVÁK JÁNOS, NOVÁKNÉ CSOMOR JUDIT
IFJ. BEKK ZOLTÁN
DR. BÁLINT ZOLTÁN, 
DR. BÁLINTNÉ DR. MOLNÁR ZSUZSANNA
DIMITROVSKI ANETA
MARKOVIĆ MIROSLAV, MARKOVIĆ RADA
NAGY JÓZSEF, NAGYNÉ KOSZÉR EDIT
MOMČILOVIĆ DANICA, 
MOMČILOVIĆ NOVICA
BULJIN RAJKA, BULJIN SAVA
PÁSZTOR JÓZSEF, SUGÁR ORSOLYA
KOVÁCS TÍMEA
HORVÁTH KÁLMÁN
ILLÉS KÁLMÁNNÉ, ILLÉS KÁLMÁN
DÉNES ÉVA, HORÁNYI PÉTER
ERDEI ZOLTÁN, ERDEI ILONA ETELKA
BIZJAK MARIJA
ISKRA RINALDA, ISKRA LUČANO
CSEPREGHY JÁNOSNÉ
AĆIMOVIĆ PETAR, AĆIMOVIĆ MILANKA
ŠURKOVIĆ EDIN, ŠURKOVIĆ AMIRA
KŐVÁRI KATALIN, FÜRI NÁNDOR
SPERNJAK IVANKA, SPERNJAK MIODRAG
MILIĆ MIRA, MILIĆ MARKO
JEDDI MÁRIA, NÉMETI GYULA
GYAPAY ÁRPÁD, GYAPAY ÁRPÁDNÉ
HYROSSNÉ DR. BIRÓ JUDIT, HYROSS ANDRÁS
MIHALIK TIBOR, MIHALIK ILDIKÓ
GARAI ANITA, GYŐRI ZSOLT
PARDI ZOLTÁN
JEZL VLADIMIR, JEZL IRENA
DR. TAMÁS ERZSÉBET, DR. H. KOVÁCS ZOLTÁN
POZVÉK ISTVÁN, 
POZVÉKNÉ VESZTERGOM RITA
SVENDERMAN HAJNALKA, 
SVENDERMAN STEVAN
LJUBISAVLJEVIĆ MILIJA, 
LJUBISAVLJEVIĆ DRAGANA
HAJDÚ ISTVÁN
KOBILJSKI  MARIJA, KOBILJSKI ĐORĐE
BOCSKAINÉ MAKÓ ENIKŐ, 
BOCSKAI KRISZTIÁN
HÓCZA TIBOR, HÓCZÁNÉ BERCZI MÁRIA
SISISTYÁN ISTVÁN
FAZEKAS JÁNOSNÉ
MILIĆ TANJA, PUNIŠIĆ DRAGAN
PETKOVIĆ ALEKSANDRA, 
PETKOVIĆ BOGDAN
GÖNCZ ÉVA
RATH DR. KATALIN
DR. TÁRCZY JOLÁN, ZYZYCH ANDRIY
DR. KERTÉSZ OTTÓ, 
DR. KERTÉSZNÉ SZABÓ ERZSÉBET
KŐSZEGI PÉTER

DESPOTOVIĆ RANKA
PÁPAI ZITA
BAKOS ANTAL, BAKOS ÉVA NATÁLIA
MÉSZÁROS CSABA
MANULEK GÁBOR, 
MANULEKNÉ JÁMBOR TÜNDE
TOMPA ISTVÁN, 
TOMPÁNÉ KÁDÁR ANDREA
GOLUBOVIĆ KARMELA, GOLUBOVIĆ ROMAN
ŽURKA DRAGANA, ŽURKA RADIŠA
SEBŐK ATTILA, ASZALÓS KRISZTINA
TURÓS-MÁTÉ EDUÁRD, 
TURÓS-MÁTÉ ANNA MÁRIA
SOÓS LÁSZLÓ, SOÓSNÉ VARGA MÁRIA
ANKA BALÁZS, ANKA BALÁZSNÉ
PISCHOFF KATALIN
HEGEDŰS LÁSZLÓNÉ, HEGEDŰS LÁSZLÓ
FERENCZI GYÖRGYNÉ, FERENCZI GYÖRGY
PALEKSIĆ SLAVKO, PALEKSIĆ MIRA
SZENDI GÉZÁNÉ
DR. BÁTORFI ISTVÁN, 
DR. BÁTORFI ISTVÁNNÉ
STOJANOVIĆ DANICA, VUK MANDA
GÁBORNÉ MÁRTON JUDIT
KALMÁR SÁNDOR, KALMÁR SÁNDORNÉ
GÁL DEZSŐ ZOLTÁN, GÁL ANITA
DAMÁSDI ILDIKÓ
RÁKOSNÉ BÍRÓ MARGIT, RÁKOS LÁSZLÓ
PICIKÁSZ VASZILISZ, 
PICIKÁSZNÉ BUZÁSA ANDREA
CATIĆ GAIBIJA, ĆATIĆ MUNIRA
DR. DÓCZY ÉVA, DR. ZSOLCZAI SÁNDOR
TÓTH ANDREA
WÉBER GYŐZŐ, WÉBERNÉ RAJOS ANNA
SMAJIĆ MEVLUDIN
SZABÓ PÉTER
PANTIĆ OBREN, PANTIĆ BOJAN
NAGY ZOLTÁN
ROTYIS ADRIENN
MOLNÁR ANDREA
VAJDA LÁSZLÓNÉ, VAJDA LÁSZLÓ
BALOGH NORBERT
VARGA NORBERT
FARKAS ZOLTÁNNÉ, FARKAS ZOLTÁN
TERZIĆ LJUBICA, TERZIĆ MILUTIN
PARÉJNÉ MOLNÁR JÚLIA, PARÉJ MIHÁLY
VIDIČEK VELIMIR, VIDIČEK IVKA
BENCSIK ERZSÉBET
SZENCZINÉ FARMASI JUDIT, SZENCZI JÓZSEF
HERCZEG MARIANN
KISSNÉ PLUTZER ANGÉLA
LIEBER BRIGITTA
TÁBORSZKYNÉ KUSTYÁN ORSOLYA, 
TÁBORSZKY ZOLTÁN
MITROVIĆ JELENA
DULIĆ TANJA
TÓTHNÉ BARNA CSILLA
SÁNDORNÉ BALÁZS BEATRIX, SÁNDOR CSABA
NAGY ANDRÁS
DR. CZAP LAJOS, DR. CZAP LAJOSNÉ
SOMOGYI KRISZTINA
GAVRIĆ VESNA, GAVRIĆ IVAN
KOCSIS ELEMÉR, KOCSIS ELEMÉRNÉ
KÁLMÁN IMRÉNÉ, KÁLMÁN IMRE

Molimo vas da se o svojoj namjeri sudjelovanja izjasnite najkasnije do 25. svibnja.
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Poštovani suradnici!
Success Days 2007. godine u Sportskoj areni Budapest
26.	svibnja,	23.	lipnja,	21.	srpnja,	15.	rujna,	20.	listopada,	17.	
studenog,	15.	prosinca

Naručite proizvode na home-pageu www.flpseeu.
com. Najugodnije	i	najsigurnije	rješenje	–	ne	samo	sa	stajališta	
neposredne	kupnje,	nego	i	evidentiranja	narudžbi.	Iznimno	
sredstvo	i	tijekom	preporuke	proizvoda,	naime	ponuda	je	
primamljiva	za	sve	zainteresirane.	Bodovna	vrijednost	svih	
narudžbi	u	roku	od	24	sata	dodaje	se	ažurnoj	vrijednosti,		
a	putem	Interneta	možete	je	saznati	u	bilo	kojem	trenutku.	
(www.foreverliving.com)

Veleprodajnu	karticu	izrađenu	od	plastike	i	opremljenu	
magnetskom	trakom	možete	preuzeti	osobno	u	uredima	tvrtke	
svakoga	radnog	dana!

Naša	tvrtka	osigurala	je	nekoliko	mogućnosti	za	dobivanje	
informacija		o	podacima	o	vašem	prometu,	o	stanju	Vaših	bodova:	

–		U	vašem	mjesečno	primljenom	obračunu	bonusa	(u	zadnjem	
redu	za	obračun	bonusa	/obračun	provizije/)	možete	pronaći	
svoje	korisničko	ime	(LOGIN	ID)	i	svoju	lozinku	(PASSWORD)	
za	pristup	na	američki	home-page	naše	tvrtke	(wwww.
foreverliving.com).	Nakon	priključivanja	na	home-page,	kliknite	
na	Mađarsku	i	možete	provjeriti	aktualno	stanje	Vaših	bodova.

–		Informacije	o	stanju	Vaših	bodova	možete	zatražiti	i	putem	
sustava	SMS-a	koji	već	nekoliko	godina	funkcionira	uspješno.

–		O	aktualnim	podacima	o	vašem	prometu	svesrdno	će	Vas	
informirati	i	naši	suradnici	u	telefonskoj	službi	za	stranke	našega	
središnjeg	ureda	u	Budimpešti.	

–		Osobne	informacije	o	vrijednosnim	bodovima	mađarski	
distributeri	mogu	zatražiti	putem	telefona	na	brojevima	+36-
1-269-53-70	i	+36-1-269-53-71,	a	distributeri	iz	Hrvatske,	Bosne	
i	Hercegovine,	Srbije	i	Crne	Gore	na	broju	+36-1-332-55-41.	
Molimo	svoje	suradnike	da	se	pri	traženju	informacija		
isključivo	ograniče	na	svoje	vrijednosne	bodove	i	informacije	o	
svojem	poslu!

Internetinfo: 
Dragi	naši	distributeri	proizvoda,	ovim	Vam	putem	želimo	
priopćiti	da	informacije	možete	dobiti	s	dva	home-pagea		
naše	tvrtke.	Jedan	je www.flpseeu.com	–	to	je	adresa	home-
pagea	naše	regije	i	mađarske	web-trgovine.	Kodove	za	pristup	
i	za	kupnju	možete	zatražiti	u	našim	uredima.	Središnji	home-
page	tvrtke,	ili	popularno	nazvan	„američki	home-page”,	jest 
www.foreverliving.com.	On	pruža	FLP-vijesti	u		
svijetu,	daje	informacije	o	međunarodnim	podacima		
za	kontakt,	te	razne	druge	korisne	obavijesti,	kao	i	dnevne	
bodovne	rezultate	pojedinog	suradnika.	Ovoj	adresi	mogu	
pristupiti	svi	zainteresirani.	Na	stranicu	možete	pristupiti	

kliknuvši	na	„distributor	login”.	Vaše	korisničko	ime	i		
distributerski	broj	(bez	crtica).	Vaša	lozinka	se	nalazi	pri	dnu	
mjesečnog	obračuna.	

Molimo	naše	poštovane	distributere	da	i	ubuduće	obrate	
pozornost	pri	popunjavanju	narudžbenice	proizvoda	i	
drugih	obrazaca!	Radi	izbjegavanja	pogrešaka,	prepravljene	
narudžbenice	(podaci	naručitelja	i	sponzora)	i	narudžbenice	
bez	potpisa	nećemo	biti	u	mogućnosti	prihvatiti!	Molimo	Vas,	
povedite	računa	i	da	točno	i	čitko	popunite	prijavne	listove:	
tiskanim	slovima,	plavom	ili	crnom	kemijskom	olovkom!	U	slučaju	
promjene	imena	ili	adrese,	molimo	Vas	da	ispunite	obrazac	
namijenjen	za	izmjenu	podataka!	

Radi	financijske	sigurnosti,	molimo	Vas	da	u	slučaju	traženja	
informacija	o	bonusima	putem	opunomoćenika,	opunomoćenik	
donese	sa	sobom	svoju	osobnu	iskaznicu!	Na	osnovi	
međunarodne	poslovne	politike,	svaki	distributer	koji	je	potpisao	
prijavni	list	(ugovor)	stječe	pravo	na	obavljanje	kupnje	proizvoda	
neposredno	iz	ureda,	po	veleprodajnim	cijenama.	Distributeri	
postaju	registrirani	tek	prilikom	svoje	prve	kupnje,	davanjem	na	
uvid	ranije	predanoga	i	pečatom	ovjerenoga	drugog	primjerka	
prijavnog	lista	kao	i	popunjene	narudžbenice.	

NIje u SklaDu S pravIlIma
Nikada nemojte proizvod kupovati ili prodavati preko 
drugih elektroničkih kanala, ili jedinica maloprodaje. 
Imajući u vidu mogućnosti elektroničkih medija u odnosu 
na razne prodajne kanale, stajalište je Forever living 
productsa da se te jedinice smatraju maloprodajnim 
objektima. prema poslovnoj politici koja je na snazi, prodaja 
ili izlaganje bilo kojeg proizvoda, ili tiskanog materijala Flp- 
a u maloprodajnim objektima, strogo je zabranjena. promet 
robe s pomoću elektroničkog medija može se odvijati 
isključivo putem home-pagea www.flpseeu.com. 

Obavješćujemo vas da neovlaštena predaja ugovora nije 
u skladu s pravilima. možemo prihvatiti samo vlastoručno 
potpisane ugovore. Svi ostali potpisi smatrat će se 
krivotvorenjem službenih dokumenata.

responzoriranje! 
Željeli	bismo	Vam	skrenuti	pozornost	na	pravila	„ponovnog	
sponzoriranja”,	koja	se	nalaze	u	12.	poglavlju	Poslovne	politike.	
Važno	je	znati	da	mogućnost	ponovnog	sponzoriranja	nije	
automatski	proces,	nego	može	stupiti	na	snagu	samo	nakon	
podnošenja	utvrđenih	obrazaca	(izjava	o	responzoriranju,	
nova	pristupnica)	i	kontrole	ispunjavanja	uvjeta.	Utvrđena	
pravila	Poslovne	politike	krši	onaj	tko,	zanemarivši	postupak	
responzoriranja,	registrira	i	po	drugi	put	već	prije	registriranog	
distributera	proizvoda.

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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•		Adresa	središnjice	u	Budimpešti:	1067	Budapest,	Szondi	utca	34,	tel.:	
+36-1-269-5370.	Ravnatelj	za	međunarodnu	suradnju:	Péter	Lenkey

•		Adresa	našeg	skladišta	u	Budimpešti:		1183	Budapest,	Nefelejcs	u.	
9-11,		tel.:	+36-1-291-8995.	Regionalni	direktor:	Péter	Lenkey.

•		Adresa	našeg	ureda	u	Debrecenu:	4025	Debrecen,	Erzsébet	u.	48,	
tel.:	+36-52-349-657.	Regionalni	direktor:	Kálmán	Pósa.

•		Ured	u	Szegedu:	6721	Szeged,	Tisza	Lajos	krt.	25,	tel.:	+36-62-425-505.	
Regionalni	direktor:	Tibor	Radóczki.

•		Adresa	našeg	ureda	u	Székesfehérváru:	8000	Székesfehérvár,	
Sóstói	út	3,	tel.:	+36-22-333-167.	Regionalni	direktor:	Attila	Fődi

Obavješćujemo	svoje	poštovane	distributere	da	je	mjesto	održavanja	
našega	Forever	Success	Daya	26.	svibnja	2007.	s	početkom	u	10	sati:	
Sportska	Arena	László	Papp,	1143	Budapest,	Stefánia	út	2.	Srdačno	
očekujemo	sve	zainteresirane!	Nadalje,	želimo	vas	izvijestiti	da	toga	
dana	ni	jedno	naše	skladište	neće	biti	otvoreno.	Proizvodi	Forever	
Living	Productsa	puštaju	se	u	promet	s	preporukom	Mađarskoga	
saveza	alternativne	medicine.

Molimo	cijenjene	distributere	da	uz	prijavne	listove	i	ubuduće,	čak	i	
naknadno,	prilože	kopiju	obrtnice	i	kopiju	porezne	prijave!	Ubuduće	
ćemo	samo	na	temelju	toga	moći	isplatiti	proviziju!	Oni	naši	partneri	iz	
Mađarske	koji	prilikom	kupnje	traže	račun	na	ime	svoje	tvrtke,	trebaju	
dostaviti	našem	uredu	sve	potrebne	popunjene	formulare	kao	i	kopiju	
dokumenata	koji	dokazuju	posjedovanje	tvrtke.	Opširne	informacije	
o	tome	naći	ćete	na	oglasnim	pločama	u	našim	uredima,	a	na	vašu	
molbu	suradnici	ureda	usmeno	će	pružiti	željene	informacije.	Aktualni	
i	raniji	brojevi	našega	časopisa	dostupni	su	na	našem	home-pageu	na	
Internetu	po	upisivanju	lozinke	„forever”!

Obavijesti	o	kupnji	s	popustom	
Radi	pojednostavljivanja	kupnje	s	popustom,	molimo	Vas	da	
poštujete	sljedeća	pravila:
1.  Izjava: Molimo	da	obratite	pozornost	na	točnost	pri	ispunjavanju	

svake	rubrike	izjave!	Kod	osobnog	preuzimanja	naši	će	suradnici	
provjeriti	podatke,	ali	u	slučaju	slanja	izjave	poštom,	za	to	nema	
mogućnosti,	stoga	Vas	molimo	da	svoje	podatke	provjerite	s	
posebnom	pozornošću,	jer	u	slučaju	netočno	popunjene	izjave	
ne	može	se	aktivirati	sustav	kupnje	s	popustom!

2.  Kupnja: Sustav	će	pri	kupnji	automatski	ponuditi	maksimalan	
iznos	popusta	onima	koji	su	podnijeli	izjavu.	Kupnja	ujedno	

znači	iskorištavanje	prava	na	popust,	odnosno	isplatu	bonusa,	
te	je	na	taj	način	i	za	osobnu	kupnju	potrebno	predočiti	osobni	
dokument	sa	slikom.	U	slučaju	zbirne	kupnje	potrebno	je	
donijeti	regularnu	punomoć	za	svaku	pojedinu	osobu,	po	svakoj	
narudžbi,	koju	su	potpisala	dva	svjedoka.	Naši	će	suradnici	moći	
prihvatiti	narudžbe	tek	kad	provjere	spomenute	dokumente.	
Kod	osoba	koje	raspolažu	izjavom,	nepredočavanje	osobnog	
dokumenta	za	potvrdu	identiteta,	odnosno	neposjedovanje	
punomoći	povlači	za	sobom	odbijanje	narudžbe!

3.  Davanje informacija: Naši	suradnici	u	skladištima	mogu	
davati	informacije	o	aktualnom	iznosu	popusta	tek	nakon	
predočenja	osobnog	dokumenta	sa	slikom,	ili	nakon	
podnošenja	punomoći.

Oni	naši	suradnici	koji	raspolažu	izjavom,	a	bonuse	podižu	i	u	obliku	
fakture,	o	točnim	se	iznosima	mogu	informirati	na	adresi	Szondi	u.	
34	u	Budimpešti.	

Želimo	skrenuti	pozornost	distributera	u	Mađarskoj	na	usluge	službe	
dostave	tvrtke.	Time	će	naši	poštovani	distributeri	moći	dobiti	svoju	
pošiljku	maksimalno	2	dana	od	narudžbe	–	uz	usklađivanje	vremena	
–	na	bilo	kojoj	točki	u	državi,	koju	obvezatno	moraju	preuzeti	u	roku	
od	48	sati,	u	protivnom	ćemo	fakturu	stornirati,	a	bodove	oduzeti.	
Cijena	naručenih	proizvoda	i	naknada	za	dostavu	plaća	se	pri	
preuzimanju	pošiljke.	Troškove	dostave	u	slučaju	kupnje	vrijednosti	
iznad	1	boda	tvrtka	preuzima	na	svoj	teret.

Svoje	narudžbe	možete	predati	na	sljedeći	način:
–			telefonom,	gdje	će	Vam	naši	suradnici	dati	točnu	informaciju	o	

iznosu	cijene	narudžbe,	o	vrijednosti	u	bodovima	i	o	naknadi	
dostave.		Brojevi	telefona:	+36-1-297-5538,	+36-1-297-5539,	
mobitel:	36-20-456-8141,	+36-20-456-8149

–	putem	Interneta	na	adresi	www.flpshop.hu,
–	putem	SMS-a	na	broj	telefona	+36-20-478-4732.

Naknade	dostave:		
Budimpešta	 izvan	Budimpešte			
0–5	kg	 640	Ft		 1260	Ft
5–10	kg	 1240	Ft	 1720	Ft
10–30	kg	 1520	Ft	 1940	Ft
Iznad	30	kg	 30	Ft/kg	 30	Ft/kg

OBAVIJESTI UREDA U MAĐARSKOJ

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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–		Gore	navedene	cijene	vrijede	za	po	tri	naslova	na	narudžbenici,	a	
preko	tri	zaračunat	ćemo	dodatne	troškove	u	iznosu	od	200	Ft	po	
svakom	naslovu	na	narudžbenici

–	Naknada	za	pouzeće	iznosi	360	Ft/adresa
–		Naknada	za	osiguranje	do	200	000	Ft	uključena	je	u	cijenu	dostave,	

iznad	toga	nakon	svakih	započetih	10	000	Ft	iznosi	po	50	Ft
–		Gore	navedene	cijene	ne	uključuju	PDV.	Isporuka	se	obavlja	

nakon	prethodnog	dogovora	putem	telefona.	Gore	navedene	
cijene	uključuju	troškove	dogovora	putem	telefona.	

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u mađarskoj:
dr.	Gabriella	Kassai:	+36-30-307-7426	
dr.	György	Bakanek:	+36-30-9428-519	
dr.	László	Kerekes:	+36-20-9-441-442	
dr.	László	Mezősi,	veterinar:	+36-20-552-6792

poštovani suradnici!

Drago nam je što vas možemo izvijestiti kako ćemo i ove 
godine raspisati program za dijetu Clean 9 i lifestyle 30. 
Za vrijeme trajanja programa dvaput ćete se moći javiti 
za mjerenje tjelesne težine u naše urede, a pobjednici po 
pojedinim kategorijama dobit će se temeljem u postocima 
izražene vrijednosti smanjenja tjelesne težine između 
dvaju mjerenja.
program Clean 9 i lifestyle 30 traje od 1. Iv. do 30. vI. 
potražite u našim uredima mjesta za mjerenje. Oslobodimo 
se viška tjelesne težine s pomoću paketa proizvoda Clean 9 
i lifestyle 30! Cilj su postizanje zdravije tjelesne težine kao i 
vrijedne nagrade!

OBAVIJESTI UREDA U SRBIJI

•		Ured	u	Beogradu:	11000	Beograd,	Kumodraška	162,	tel.:	+381-11-397-0127.	
•		Ured	u	Nišu:	18000	Niš,	Učitelj	Tasina	13/1.,	tel.:	+381-18-514-130,	

+381-18-514-131.	Radno	vrijeme:	ponedjeljkom	i	četvrtkom	
11.00–19.00	h,	utorkom,	srijedom	i	petkom	9.00–17.00	h.

•		Ured	u	Horgošu:	24410	Horgoš,	Rade	Končara	80,	tel.:	+381-24-792-195.
Regionalni	direktor:	Branislav	Rajić.	Radno	vrijeme	radnim	danom	
9.00–17.00	h.

–		Forever	Living	Products	Beograd	Vam	stoji	na	raspolaganju	sa	
sljedećim	uslugama:	predaja	narudžbe	putem	telefona	–	telecentar,		
na	broju	telefona:	+381-11-309-6382.	Radno	vrijeme:	ponedjeljkom,	
utorkom	i	četvrtkom	12:00–19:30	h,	a	ostalim	radnim	danima	
9:00–16:30	h.	Pri	telefonskoj	narudžbi	roba	se	dostavlja	na	adresu	
koja	je	navedena	na	kodnom	broju.	Naručitelj	je	dužan	platiti	cijenu	
u	trenutku	preuzimanja	naručene	robe.	Troškovi	dostave	poštom	

plaćaju	se	po	dnevnom	tečaju	NBS	Srbije	na	dan	kada	je	roba	uručena.	
Troškove	dostave	poštom	FLP	Beograd	podmiruje	samo	u	slučaju	kada	
narudžba	pod	istim	kodnim	brojem	prelazi	vrijednost	1	boda.	

–		Registracija	novih	suradnika	ne	može	se	obavljati	putem	telefona.	
–		Pri	telefonskoj	narudžbi	uzet	će	se	u	obzir	samo	narudžbe	

pristigle	do	25.	u	danom	mjesecu,	dok	se	nakon	toga	narudžbe	
mogu	predati	samo	osobno	u	našim	uredima.

–		Reklamni	materijal	i	svi	formulari	moći	će	se	kupovati	i	u	uredima	
u	Horgošu	i	Nišu,	gdje	će	naši	distributeri	moći	kupiti	i	pristupnice	i	
obrasce	namijenjene	izmjeni	podataka.	

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u Srbiji:
dr.	Biserka	Lazarević	i	dr.	Predrag	Lazarević:	+381-23-543-318
dr.	Kaurinović	Božidar,	konzultacije	srijedom	i	četvrtkom	od	12h-14h,	
na	br.	tel.:	+381-21-636	9575

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI UREDA U BOSNI I HERCEGOVINI

Ured u Bijeljini

•		Ured	u	Bijeljini:	76300	Bijeljina,	Trg	Đenerala	Draže	Mihajlovića	br.	3,	
tel.:	+387-55-211-784	+387-55-212-605,	fax:	+387-55-221-780.	
Radno	vrijeme	radnim	danom:	9.00-17.00	sati.

•		Ured	u	Banjoj	Luci	78	000	Banja	Luka,	Duška	Koščica		22,	
tel.:	+387-51-228-280,	fax:	+387-51-228-288.	Regionalni	direktor:	
dr.	Slavko	Paleksić.	Radno	vrijeme	radnim	danom	9.00–16.30	h.

•		Ured	u	Sarajevu:	71000	Sarajevo,	Akita	Šeremeta	do	br.	10,	tel.:	
+387-33-760-650.	+387-33-470-682,	fax:	+387-33-760-651.	Radno	vrijeme	
ponedjeljkom,	četvrtkom	i	petkom	od	09.00-16.30,	a	utorkom	i	srijedom	
12.00-20.00	sati.	Svaka	zadnja	subota	u	mjesecu	je	radni	dan	i	svake	
zadnje	subote	održat	ćemo	mini	Dan	uspjeha	u	uredu	FLP-a.	Regionalna	
direktorica	Enra	Hadžović.	U	slučaju	telefonske	narudžbe	u	uredima	
Forever	Living	Productsa	u	Bosni	zovite	sljedeće	brojeve	(prijava	novih	
distributera	putem	telefona	nije	omogućena):	+387-55-211-784.

OBAVIJESTI UREDA U CRNOJ GORI

•		81000	Podgorica,	Serdara	Jola	Piletića	br.	20.	
tel.:	+381-081-245-402,	tel./fax:	+381-081-245-412.	
Regionalni	direktor:	Aleksandar	Dakić

Broj telefona naše liječnice specijalistice u Crnoj Gori:
dr.	Laban	Nevenka:	+381-69-327-127

OBAVIJESTI
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FLP TV

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

10.00 Vijesti 
10.05 Od biljke do proizvoda
10.20 Success Day – dr. György Bakanek – Zdrava djeca
10.40  Nature’s 18, Aloe2Go 

– Televizijska prezentacija proizvoda  
10.45  Success Day – Kvali� kacije managera, 

siječanj 2007.  
11.20 25 godina FLP-a 
11.35 Put – Zsolt Fekete  
11.55 Pro6 – Televizijska prezentacija proizvoda  
12.00 FLP-ov Marketinški plan 
12.20  Success Day – dr. Erika Tanács Tombáczné 

– Proživi taj trenutak 
12.40 Success Day – Koncert Magdolne Rúzsa  
13.10 Sonya dan ljepote – sažetak 
13.30  World Rally 2007.  Forever Pomesteen 

– Televizijska prezentacija proizvoda
13.35 Salon Sonya – otvaranje
13.40 Success Day – dr. Adolf L. Kósa – Zbog čega? 
14.00 Active HA – Televizijska prezentacija proizvoda 
14.05  Success Day – dr. Edit Révész Siklósné 

– Napuni se Pomesteenom

14.30 Success Day – koncert Fresh 
14.50  Success Day – István Halmi

– Kako bi imao jednu neprospavanu noć
15.10  Success Day – Kvali� kacije managera, 

siječanj 2007. 
15.40 Probiotic – Televizijska prezentacija proizvoda 
15.50 Michael Strachowitz – Uspješna gradnja mreže u 
FLP-u
17.50 Salon Sonya – otvaranje
18.00 Vijesti 
18.05 Od biljke do proizvoda
18.20 Success Day – dr. György Bakanek – Zdrava djeca
18.40  Nature’s 18, Aloe2Go 

– Televizijska prezentacija proizvoda  
18.45 Success Day – Kvali� kacije managera, siječanj 2007.  
19.20 25 godina FLP-a 
19.35 Put – Zsolt Fekete  
19.55 Pro6 – Televizijska prezentacija proizvoda  
20.00 FLP-ov Marketinški plan 
20.20  Success Day – dr. Erika Tanács Tombáczné 

– Proživi taj trenutak 
20.40 Success Day – Koncert Magdolne Rúzsa  

21.10 Sonya dan ljepote – sažetak 
21.30  World Rally 2007.  Forever Pomesteen 

– Televizijska prezentacija proizvoda
21.35 Salon Sonya – otvaranje
21.40 Success Day – dr. Adolf L. Kósa – Zbog čega?
22.00 Active HA – Televizijska prezentacija proizvoda 
22.05  Success Day – dr. Edit Révész Siklósné 

– Napuni se Pomesteenom
22.30 Success Day – koncert Fresh 
22.50  Success Day – István Halmi 

– Kako bi imao jednu neprospavanu noć
23.10  Success Day – Kvali� kacije managera, 

siječanj 2007. 
23.40 Probiotic – Televizijska prezentacija proizvoda 
00.50 Michael Strachowitz – Uspješna gradnja mreže u FLP-u
01.50 Salon Sonya – otvaranje
02.00 Vijesti 
02.05 Od biljke do proizvoda
02.20 Success Day – dr. György Bakanek – Zdrava djeca
02.40  Nature’s 18, Aloe2Go 

–Televizijska prezentacija proizvoda
02.45 Success Day – Kvali� kacije managera, siječanj 2007.

03.20 25 godina FLP-a 
03.35 Put – Zsolt Fekete  
03.55 Pro6 – Televizijska prezentacija proizvoda  
04.00 FLP-ov Marketinški plan 
04.20  Success Day – dr. Erika Tanács Tombáczné 

– Proživi taj trenutak 
04.40 Success Day – Koncert Magdolne Rúzsa  
05.10 Sonya dan ljepote – sažetak 
05.30  World Rally 2007.  Forever Pomesteen 

– Televizijska prezentacija proizvoda 
05.35 Salon Sonya – otvaranje
05.40 Success Day – dr. Adolf L. Kósa – Zbog čega?
06.00 Active HA – Televizijska prezentacija proizvoda 
06.05  Success Day – dr. Edit Révész Siklósné 

– Napuni se Pomesteenom
06.30 Success Day – koncert Fresh 
06.50  Success Day – István Halmi 

– Kako bi imao jednu neprospavanu noć
07.10 Success Day – Kvali� kacije managera, siječanj 2007. 
07.40 Probiotic – Televizijska prezentacija proizvoda 
08.50 Michael Strachowitz – Uspješna gradnja mreže u FLP-u
09.50 Salon Sonya – otvaranje

Obavijest ureda Flp-a Sarajevo
Obavještavamo	cijenjene	potrošače	i	suradnike	da	od	mjeseca	
rujna	imamo	i	liječnicu	specijalisticu	i	savjetnicu	za	BiH,		koju	možete	
kontaktirati	na	sljedećem	broju	telefona:	dr. esma Nišić	
+387-62-367-545,	radno	vrijeme:	radnim	danom	18:00	–	21:00

–		Liječnica	specijalistica	bit	će	nazočna	u	prostorijama	FLP-a	
Sarajevo	svake	srijede	od	17:00	–	19:30	radi	konzultacija.

–		U	slučaju	telefonske	narudžbe	naručitelj	je	dužan	platiti	cijenu	u	trenutku	
preuzimanja	naručene	robe.	Kada	vrijednost	narudžbe	ne	prelazi	
vrijednost	1	boda,	tada	troškove	dostave	na	kućnu	adresu	plaća	naručitelj.	

Raspored programa od 31. ožujka do 25. svibnja 2007. godine

OBAVIJESTI UREDA U HRVATSKOJ

•		Ured	u	Zagrebu:	10000	Zagreb,	Grada	Mainza	21,	
tel.:	+385-1-3909-770,	fax.:	+385-1-3909-771.	
Radno	vrijeme:	ponedjeljak	i	četvrtak	od	12.00	do	20.00;	utorak,	
srijeda	i	petak	od	09.00	do	17.00.

•		Ured	u	Splitu:	21000	Split,	Križine	19,	tel.:	+385-21-459-262.	
Radno	vrijeme:	ponedjeljkom	i	četvrtkom	od	12.00	do	20.00;	
utorkom,	srijedom	i	petkom	od	09.00	do	17.00.	
Regionalni	direktor:	mr.	sci.	László	Molnár.

–		Telefonske	narudžbe	mogu	se	predati	na	broj:	00	385	1	3909	773.		
Ako	vrijednost	narudžbe	iznosi	preko	1	boda,	uslugu	dostave	
robe	plaća	FLP.	

–		Predavanja	o	marketingu	i	proizvodima	održavaju	se	
ponedjeljkom	i	četvrtkom	u	18:00	u	središnjem	uredu.		

Brojevi telefona naših liječnica specijalistica u Hrvatskoj:
dr.	Ljuba	Rauški-Naglić:	+385-9151-76510
dr.	Eugenija	Šojat-Marendić:	+385-9151-07070

OBAVIJESTI UREDA U SLOVENIJI

•		1236	Trzin-Ljubljana,	Borovec	3,	tel.:	+386-1-562-3640.	
Radno	vrijeme	ponedjeljkom	i	četvrtkom	od	12:00	do	20:00	sati,	a	
utorkom,	srijedom	i	petkom	od	09:00	–	17:00	sati.

•		Adresa	skladišta	u	Lendavi:	Kolodvorska	14,	9220	Lendava
tel.:	+386-2-575-1270.	Radno	vrijeme	je	četvrtkom	od	09:00	–	17:00	
sati.	Regionalni	direktor:	Andrej	Kepe.

Broj	telecentra	u	slučaju	telefonske	narudžbe:	+386-1-563-7501.

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u Sloveniji:
dr.	Miran	Arbeiter:	+386-4142-0788	i
dr.	Olga	Čanžek:	+386-4182-4163

Obavješćujemo	cijenjene	potrošače	i	suradnike	da	je	ADRESA	
UREDA	U	SARAJEVU:	AKIFA	ŠEREMETA	DO	BR.	10,	71000	SARAJEVO.	
TELEFON:	+387-33-760-650	ili	470-682.	FAX:	+387-33-760-651.	Radno	
vrijeme:	9:00	–	16:30,		srijedom:	12:00	–	20:00.	Radno	vrijeme	vrijedi	i	
za	telefonske	narudžbe	koje	možete	ostvariti	putem	broja	telefona:	
+387-33-760-650	u	Sarajevu,	i	+387-55-211-784	u	Bijeljini.

Obavješćujemo	Vas	da	od	mjeseca	rujna	imamo	i	liječnika	
specijalista	savjetnika	za	BiH	kojeg	možete	kontaktirati	na	broj	
telefona:	dr.	Esma	Nišić	+387-62-367-545.	Svaki	dan	od	18:00	–	21:00.	
Liječnik	specijalist	bit	će	prisutan	u	prostorijama	FLP-a	Sarajevo	
svake	srijede	od	17:00	–	19:30	radi	konzultacija.

OBAVIJESTI UREDA NA KOSOVU

www.fl pseeu.com  na internetu

•	Priština,	Rr.	Zagrebi	PN,	tel.:	+381-38-240-781.		Regionalni	direktor:	Lulzim	Tytynxhiu.

OBAVIJESTI
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Postoje usponi na vrh na 
različitim poljima. Za mene je 
uspon na vrh i dolazak na ovu 

pozornicu. Možda bi to bio uspjeh 
i za tebe. Imaš tu stepenice i, jednu 
po jednu, dođeš gore, na vrh, i imaš 
drugačiji pogled s visine. Još više od 
ove razine u dvorani, gdje su gore 
rasvjeta i onaj koji pušta glazbu. 

Možda ćeš uživati u pogledu, imati 
tremu, bojati se nečega… 

Ako izneseš prvo iskustvo s 
proizvodima, nešto si promijenio 
u svojem životu. Zaslužio si biti 
tu gore. Kada dobiješ svoju prvu 
značku, zaslužio si. Svaku iduću 
značku, zaslužio si. Ako vodiš 
program dana uspješnosti, zaslužio si 
to. Vodiš li iskustva korisnika, znači 
da to dobro radiš.

Ili, ako želiš doći na 10. kat neke 
zgrade, možeš izabrati vožnju 
dizalom ili penjanje stepenicama. 
Ideš li dizalom, brzo ćeš stići, 
nećeš razmišljati o tome tko je to 
gradio, na kojem si katu, stići ćeš 
bez veće muke.  Ideš li stepenicama, 
put je teži, umoriš se, zadišeš, 
razmišljaš tko je bio lud i izmislio 
visoke zgrade, ali i koliko je rada i 
truda uloženo, i kako su se sretno i 
zadovoljno mogli osjećati graditelji 
na kraju završenog posla. Završili su 
posao, gradili su temeljito i dobili 
zasluženu nagradu. 

Osobno mislim da onaj koji ide 
stepenicama ima višestruku 
korist (naravno, za one koji mogu 
hodati stepenicama). Krećeš se, a 
kretanje je zdravo, susrećeš susjede, 
popričaš s njima, jedni drugima 
pomognete nešto nositi,  požalite se 
jedni drugima, saznaš treba li tko 
kakvu pomoć. Zadovoljan si što 
svladavaš i te prepreke – stepenice. 
Dizalom to ne možeš osjetiti. 
Brzo si na cilju. 

Osobno su me uvijek oduševljavali 
planinari, ali nisam se u tome 
okušala doslovno, već na ovaj način 
koji vam prikazujem!

Npr. netko želi pogled s Triglava i 
to može ostvariti tako da se spusti iz 
helikoptera, divi se i siđe bez napora. 
Užitak je kratkotrajan. 

Planinari ne primaju plaću. Njihova 
je plaća osvajanje svakog vrha. Imaju 
troškove, traže sponzore. Uspinju se 
zajedno, nailaze na poteškoće, znaju 
i pasti.  Izmakne se kamen, pukne 
uže, partner se ozlijedi. Pomažu si, 
bodre se, vesele se svakom novom 
vrhu koji osvoje. Svakoj novoj 
stepenici koju prođu. Zajedno. 
Nekoga uhvati panika, nervoza, 
ali zato je tu druga ruka koja će ga 
povući. Osjećaj koji se doživi na 
vrhu briše sve loše, zaboravljaju se 
problemi, boli, ogrebotine, hladnoća, 
kiše… i sve ostalo loše. Važan je 
cilj, važno je ono što u srcu osjećaju. 
Zajedno na vrhu. 

Razmisli, uživa li više osoba koja 
se helikopterom na brzinu spustila, 
vidjela i otišla, ili planinari?

Mogu li te planinari podsjetiti na 
nas, na naš posao? Mene da! Prije 
svega, vođa jedne ekspedicije je 
netko tko je taj vrh već osvojio. Zna 
put, zna svladati prepreke. Kod nas 
je to sponzor. Prošao je taj put i on 
nas vodi na naš vrh. 

Mi znamo da uspon po stepenicama 
našega marketinškoga plana može 
biti brz i učinkovit, ali može biti i 
spor, a opet učinkovit. Može biti 
kratkotrajan poslije, ako ga obavimo 
kao vožnju dizalom ili helikopterom. 

Da, to su oni koji su „umjetno“ 
neiskrenim obećanjima došli 
do visokih položaja, kraće se 
vrijeme zadržali na vrhu i ne 
vidimo ih s nama.

Oni koji grade ovaj posao pošteno, 
timski, uz oslanjanje na druge, na svoje 
sponzore – više linije, bratske linije, 
oni koji upornošću dolaze do svojih 
stepenica, svojih vrhova, osjećaju 
pravu radost i materijalnu korist. 
Njih ne smetaju svi oni silni izgovori, 
odbijanja, nevjerica. Oni te izgovore 

IVANKA 
VIDIČEK
managerica

Ovo je zgodan poziv! 
Sigurna sam da je Zig 

Ziglar mislio baš na moje 
suradnike kad je pisao 

knjigu pod naslovom 
„Vidimo se na vrhu“.  Možda 

je mislio i na vaše.

iz pera naših distributera
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doživljavaju kao izmicanje kamenja 
pri usponu. Onda naiđe jedan novi 
suradnik, koji je kao čvrst oslonac za 
nogu, čvrsto uporište, i idu dalje. 

Koliko smo samo puta čuli rečenice: 
upornošću do uspjeha! Ne smijemo 
se bojati odgovornosti i neuspjeha! 
Tvoj život je u tvojim rukama! 
Možeš sve što hoćeš! Doista, imamo 
osjećaj da to sve znamo, ponavljaju se 
izrazi, to već i vrapci pjevaju. Ali, da 
li tako mislimo, osjećamo i radimo?

Zašto ne bi, moj suradniče, upravo 
ti, ovaj posao, svoj uspon, pretvorio 
u uspješno putovanje? I kada dođeš 
do cilja, možeš se samo radosno 
osvrtati, nećeš se kajati, nećeš se 
nimalo sramiti svojih obećanja, jer 
neće biti lažna, bit će ostvarena. 
Putovanje na kojem ćeš samo 

vidjeti pružene ruke pri ponekim 
spoticanjima, zadovoljne korisnike 
naših proizvoda  i, na kraju, 
zadovoljstvo pri isplati bonusa! 
U našem poslu vodi nas želja da 
pomognemo sebi, da pomognemo 
drugima i da zaradimo. A to 
možemo samo ako osvajamo vrhove. 

Pokušala sam usporediti naš uspon 
po marketinškoj ljestvici s usponom 
na planine. Uspon na položaj 
supervizora je uspon na Žumberačko 
gorje. Uspon na položaj assistant 
managera je uspon na Sljeme. Kažem 
da smo moj suprug i ja osvojili  
Triglav. Ali, iza toga vrha čekaju 
nas Mount Everest, Kilimanjaro. 
Želim doći na Mount Everest i 
vjerujem da će me tamo čekati moji 
sponzori, vođe puta: Greta i Marijan, 
Zsolt, Mirjana. Zašto oni? Pa oni su 

prije mene osvojili Triglav, mjesto 
managera. Sada trebaju oni mene 
voditi dalje, ali prije toga trebaju i 
oni postati senior manageri. 

Osvajanjima vrhova nikad kraja 
ako to doista želimo. Isto tako, moj 
suradniče, i ti trebaš žarko željeti 
ostvariti svoj cilj. Ja te trebam da ne 
idem sama, jer samoj je puno teže. 
Ti me trebaš, jer ja poznajem put. 
Ja se moram prije svojeg osvajanja 
višeg vrha nekoliko puta ponovno 
popeti na Triglav. Moram biti vođa 
puta Nevenki, Zvjezdani, Ljubici, 
Mariji… TEBI

Moram tebe, moj suradniče, dovesti 
na tvoj vrh, na položaj managera, 
ako ti želiš, odnosno doći s tobom  
na vrh koji ti želiš vidjeti!

VIDIMO SE 
NA VRHU

iz pera naših distributera
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ZSUZSANNA 
UZONI 

senior managerica

Moja je priča 
započela neuobičajeno, jer 

sam u ovaj posao ušla 
putem jedne mace! 

Za godinu dana
Od	razine	supervizora	
do	razine	senior	managera

U uobičajenim situacijama 
čovjeka se pozove na 
prezentaciju, ili osobno na 

dogovor, ali meni se dogodilo da 
sam svoju macu, koja je bila prepuna 
otvorenih rana, odvela k veterinaru, 
ali stanje se nije popravljalo ni unatoč 
mnogim tretmanima. Tada mi je 
moja sestrična preporučila da odemo 
k njezinu veterinaru, dr. Zoltánu 
Lukácsu. On je gotovo na prvi pogled, 
nakon samo nekoliko postavljenih 
pitanja, zaključio da je maca alergična 
ni manje ni više nego na hranu iz 
konzerve! Morala sam promijeniti 
ishranu na prijesno meso, ribe (zasjala 
je sretna zvijezda moje mace), a od 
Zolija sam dobila malene dražeje u 
vrećici, kremu u kutijicu i jedan spray. 

Kada je ponestalo kreme, a ja 
sam htjela zatražiti još, tada sam 
se ponovno srela s dr. Zoltánom 
Lukácsem i tada smo počeli 
razgovarati o proizvodima.

Isti čas me je uvjerio, i ja sam isti čas 
kupila još i kolekciju protiv visokog 
tlaka za svojega supruga. Dakle, 
potpisala sam obrazac za registraciju 
na licu mjesta, i time sam stekla 
sponzora, iako me to u tom trenutku 
nije previše zanimalo…

Teško sam krenula s poslom, naime 
moje glavno zanimanje zauzimalo 
je mojih 9-10 sati dnevno, a osim 
toga još sam tri trošila na putovanje, 
pa tako nije teško predočiti koliko 
sam bila orna za DODATNI posao! 
Međutim, moj me sponzor zamolio 
da mu pošaljem ljude kojima bi on 
mogao pomoći. Još smo se dosta i 
šalili na račun toga što ih vodim baš 
veterinaru!!! Kada sam vidjela da stižu 

samo pozitivne reakcije, tada sam se i 
ja odlučila.

Imala sam dvije ozbiljnije motivacije. 
Jedna je što radim kod jedne velike 
multinacionalne tvrtke već 14 godina 
i za to se vrijeme nisam uspjela 
značajnije pomaknuti. Zbog toga se 
u meni razvila jedna iznimno snažna 
želja za dokazivanjem, ne za druge, 
nego za samu sebe – da i ja mogu 
postići neku voditeljsku razinu. 
Druga moja motivacija bila je želja da 
pomognem drugima!

Kada smo krenuli, moj je sponzor 
održao u mojem stanu 8 tematskih 
večeri, na koje sam ja dovela svoje 
goste, te sam do prosinca 2005. 
godine postala supervizoricom! Baš 
i nisam imala žarku želju odlaziti na 
priredbe, ali sam na molbu svojega 
sponzora došla na Dan uspješnosti. 
Nisam željela izaći na pozornicu, ali 
Zoli nije htio ni čuti za to. Danas 
sam mu zahvalna što me je poslao 
gore, jer doživjeti priznanje ovoga 
tipa bio je doživljaj bez premca. Ja 
još nisam vidjela tvrtku koja toliko 
ozbiljno pristupa priznanju, ne samo 
u materijalnom smislu, nego i u 
smislu onoga poznatog tapšanja po 
ramenima, što brojne ljude motivira 
znatno više od samog novca. I ja 
spadam u red ovih potonjih! 

Uz neprekidan rad do svibnja 2006. 
godine uspjela sam postići razinu 
assistant managera, i to uz podršku 
Kriszte Szöllősi i Csabe Laya. 
Kriszta i ja zajedno smo radile kod 
multinacionalne tvrtke, a njezin 
partner Csaba baš je proživljavao 
takve životne trenutke da se htio 
upustiti u privatno poduzetništvo. 

iz pera naših distributera
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Mogućnosti FLP-a snažno su djelovale 
na racionalan par ekonomista i Csaba 
se – kao profesionalni FLP-ovac – s 
bezrezervnim elanom upustio u posao.

Za osam mjeseci održali smo 31 
tematsku večer, obavili 67 osobnih 
razgovora,  prihvaćenost mojih poziva 
imala je 70%-tnu uspješnost. Što sam 
osjećala kada sam na informacijama 
o bodovima uočila 120 bodova, 
malo je teže ispričati… Za mene 
je to bilo ispunjenje sna. Kada sam 
postala managerica, tada je želja za 
dokazivanjem nekako posve iščeznula, 
dokazala sam samoj sebi da sam 
sposobna za postizanje voditeljske 
razine, i time sam stavila kvačicu i 
odložila u ladicu. Ono što je ostalo 
bila je moja želja da pomognem 
drugima, i do dana današnjega to je 
ostao moj najjači motiv. Mene je od 
toga trenutka nadalje zanimalo da i 
Kriszta Szöllősi sa svojim partnerom 
može postati manager!

Nisam trebala čekati dugo, jer 
mjesec dana nakon kvalifikacije u 
managericu postala sam direktoricom 
s naknadom za stečena prava, a Krista 
i Csaba su za tri mjeseca postigli 
managersku razinu! Istinski prava 
je radost onaj trenutak kada članove 
svoje ekipe vidiš sretne na pozornici. 
To je ono što mene mjesecima drži 
ispunjenom energijom i snagom. 

U međuvremenu je moja kolegica Éva 
Dénes uočila moje ime na brošuri i 
informacijskom materijalu. Kad se 
danas osvrnem unatrag, znam da je 
jedna od najvećih časti tijekom moje 
FLP-ovske karijere iskazana tada, 
naime ona me je potražila s namjerom 
suradnje sa mnom iako nismo bile 
bliske prijateljice, štoviše, osim površne 
simpatije nismo jedna o drugoj ništa 
ni znale, ali ona mi se ipak  priključila. 
Počele smo raditi zajedno, i iz dana u 
dan bilo je sve jasnije kako se nalazimo 
na savršeno istoj valnoj dužini, te kako 
se naši valovi međusobno tisućustruko 
generiraju! Tako je krenula karijera 
Évi Dénes, koja je za pola godine 
postala managerica. Radi se o toliko 
izvanrednoj osobi, o kojoj ćete čuti još 
mnogo. U ovom se poslu uobičava reći 
da tražimo takve poslovne suradnike 
koji su barem toliko dobri koliko i 
mi sami, ili su još bolji, jer s njima 
možemo doista dobro surađivati! To 
je jedna od mojih glavnih poruka za 
vas, naime moj brzi napredak imao 
se zahvaliti činjenici što sam tražila i 
pronašla baš takve ljude! S Évinom 
kvalifikacijom i ja sam postigla razinu 
senior managerice, ali ono što je doista 
važno jest činjenica što sam mogla 
pomoći ovako iznimnim ljudima u 
postizanju njihovih ciljeva.

Da bih sve to mogla postići u godini 
dana, bio je potreban moj sponzor, 

koji me je uveo u Foreverov svijet i 
koji mi je davao potporu na tom putu. 
Zato hvala  dr. Zoltánu Lukácsu! 
Za to je trebalo imati enormno puno 
ustrajnosti, vjere i entuzijazma,  
jer bez toga nema Foreverova posla 
nadmoćne snage!

Za to mi je bila potrebna moja 
obitelj – moj suprug i dvoje moje 
djece, Bernadett i Barnabás, bez 
čije bi se pomoći naše domaćinstvo 
najvjerojatnije urušilo.

A ono što je najvažnije: za to je 
bila potrebna ekipa na koju sam 
duboko ponosna, moji sposobni i 
dragi direktori:  Kriszta Szöllősi, 
Csaba Lay i Éva Dénes, ambiciozni 
supervizori: Henrietta Boncsér, 
Péter Nagy, Amarilla Rédling, 
Katalin Szalay, Károly Zséder, i 
zdušni assistant supervizori koje sada 
ne mogu poimence nabrojiti, štoviše 
i nemam čast osobno poznavati sve 
njih, ali svi su mi oni važni! Hvala 
svima Vama!

A koji je put budućnosti? Svima  
vama obećavam da ću im pružati 
pomoć u Foreverovu poslu, a oni 
računaju na mene.

Moje geslo u ovom poslu ne može 
glasiti drugačije do li: Help Forever, to 
jest, pomaži nam na vijeke vjekova!
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NANA
safirna managerica

Drago mi je što mogu podijeliti s 
tobom ove dvije tajne. Otkako sam 
ih otkrila, uvijek ih držim pri ruci. 
Učini i ti tako kao što sam ja i bez 
dvojbe 2007. bit će tvoja najbolja 
godina. Volim te!! Nana

Mogli ste već naučiti da bez naporna 
rada nikada ne nastanu opipljivi 
rezultati. Ali nema ih ni bez strpljenja. 
Ako netko gorljivo radi i strpljiviji je 
i od Joba, a unatoč tome ne uspijeva 
uzdići se iznad prosječne razine, tada 
nedostaju pomno izrađeni planovi i 
zacrtani ciljevi. Naime, nema broda 
koji će se usidriti ako ne postoji ciljano 
odredište u pravcu kojega bi se mogao 
uputiti. Nijedna vojska ne započinje 
rat, a da nema sigurnu strategiju s 
pomoću koje ga može dobiti. Može 
se u životu biti i bez ciljeva. Život je 
poput kazališnoga komada u kojem 
ima malo aktera i puno gledatelja. 
Oni koji ništa drugo ne rade nego se 
samo razgledavaju, razmetni su. Šeću 
se životom bez snova, ciljeva i planova. 
Čak i ne kuju planove o vlastitoj 
budućnosti. Njih ne treba žaliti. Tako 
su sami odlučili kad nisu odabrali 
mogućnosti. Promatramo li utakmicu 
s tribina, ne prijeti nam nikakav rizik. 
Ima li među vama onih koji bi bili u 
stanju pasti, ili propasti, a da se uopće 

nisu okušali? Ili ste radije gledatelj? Jeste 
li Vi ovdje i sada gledatelji ili akteri? Ako 
ste Vi akteri, onda nikada nećete biti 
gubitnici. Pobjednik uvijek mora ubrati 
plodove svojega uspjeha, a oni koji su 
dosad već pretrpjeli mnoge gubitke, do 
danas su naučili lekciju koja već možda 
sutra može promijeniti ishod događaja. 
Što bismo željeli učiniti sa svojim 
životom? Promislite o tome temeljito 
i dugo prije nego što donesete odluku 
koja će vam učiniti dohvatnim sve to 
o čemu sanjate. Biste li htjeli postati 
bogatiji? Biste li htjeli moć? Biste li 
htjeli živjeti na nekom lijepom mjestu? 
Biste li htjeli neku lijepu kuću? Biste li 
htjeli pronaći ravnotežu? Biste li htjeli 
da vas se poštuje? Biste li htjeli imati 
bolje uvjete života? Koji bi mogli biti 
veliki ciljevi u Vašem životu? To morate 
otkriti. Moramo ih uskladištiti u dubini 
svoje duše i nikada ih ne smijemo 
izgubiti iz vida. Ali, nekada ni to nije 
dovoljno. Nemojte zaboraviti da život 
katkad zna biti i nepravedan. Naime, 
ni oni koji imaju jasno zacrtane ciljeve 
i rade za njih naporno i ustrajno ne 
uspijevaju uvijek. Stoga, ako vi nemate 
niti jedan od ovih triju rekvizita (ciljevi, 
ustrajnost, naporan rad), vjerojatno ćete 
doživjeti pad. Dajte si šansu kako biste 
mogli uspjeti i vi! A ako ipak posrnete, 
neka se to dogodi barem nakon što ste 
učinili sve kako biste uspjeli ostvariti sve 
ono što ste željeli. Od danas nadalje 
uvijek si izradite plan za sutra. 
Postavite sami sebi pitanje, biste li 
sigurno željeli nastaviti ono što radite 
sada. Odlučite što biste željeli postići. 
Nakon toga, da biste mogli ostvariti 
svoje ciljeve, isplanirajte što sve 
trebate učiniti sljedećih 12 mjeseci. I 
naposljetku ostvarite to.

- Og Mandino

Moć 
ustrajnosti
Ne odustani nikada!
Ni onda kad sve krene loše, 
kao što to katkad biva,
Ni onda kada imaš osjećaj, 
staza se beskrajno samo uspinje,
Ni onda kada su ti novci na 
izmaku a računi i dugovi te guše,
Ni onda kada umjesto 
smijeha uzdisati moraš,
Ni onda kada te pritisnu brige,
Odmori se ako moraš, 
ali ne odustani nikada,
Život je čudan i prepun obrata,
Kao što ćemo prije ili poslije 
naučiti to svi mi,
I svi ćemo se susresti na ovome, 
padovima ispunjenom, putu, 
Ali da smo se svi zgrabili za ruke, 
mogli smo uspjeti svi,
Ne odustani nikada,
Jer idući ćeš put sigurno uspjeti…
Uspjeh je zapravo obrnuti pad,
Plavo nebo, koje sumnjičavo 
rastjeruje oblake,
I ne možeš nikada znati kada 
se nalaziš nadomak cilja,
Jer možda si blizu, 
a ipak dalekim ti se čini,
A ne smiješ odustati baš tada, 
kada se stvari samo pogoršavaju!

Edgar A. Guest

MON 
AMOUR
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